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A mai HámánokKoréin Dezső s
A hagyomány szerint Ámálék nem

zetségének utolsó sarja volt a zsidó- 
gyűlölő Márnán. Ezzel szemben azon
ban még nem mondhatjuk, hogy Há- 
mánnak nincsenek utódai és követői. 
Sőt a zsidó történelem középkori szo
morú lapjaiból ki lehet mutatni, hogy 
minden kornak megvoltak a maga Má
rnán] ai és így megvannak a mai kor
nak is. Felesleges ezeket felsorolni, 
hisz közismert zsidófalók, nácivezé
rek, fajvédők és a sötétség többi lé
zengő ritterjei szaladgálnak a fóru
mon, hogy a zsidógyülölet tüzes csó
váit, a különben békét áhítozó népek 
közé dobják és ezzel eltereljék a köz
figyelmet saját gonoszságaik özeiméi
ről.

És csodálatos, hogy a mai Hámánok 
pontosan az ősük receptje szerint ál
lítják fel a zsidóüldözés sorrendjét és 
hazug érveléseiket is ezen forrásból 
merítik.

Az ős Hámán tudvalevőleg a perzsa 
király előtt a következőképen érvelt 
a zsidók ellen: „Itt van országunkban 
egy nép, szétszórva és elkülönítve a 
többi népektől. Törvényeik különböz
nek a többi népek törvényei és szoká
saitól. A király törvényeit pedig nem 
tartják be. Nem érdemes a királynak 
őket országában megtűrni. Ha a ki
rálynak tetszik, írassák őket össze és 
irtassanak ki. Én pedig tízezer kikár 
ezüstöt fogok ezzel szemben beszol
gáltatni a királyi kincstárba.” így szólt 
az őshámán a királyhoz. Már most, 
ha sorrendbe vesszük az érveléseket, 
úgy látjuk, mintha a király az első 
érvelésre nem reagált volna és így 
Hámánnak újabb erőltetett okokat 
kellett felhozni a zsidók ellen. Sza
kasztottal! így érvelnek a mai fajvé
dők is ellenünk. Először az a baj, hogy 
nem asszimilálódunk és „külön tör
vényeink és szokásaink vannak”. Hol
ott ez csak vallásilag áll fenn, mert

nemzetileg teljesen egynek valljuk úgy tartalmilag, mint stílusban bril-
magunkat a magyarsággal. És miután liáns előadását. A püspök úr gyö-
erre az érvelésre a perzsák királya nyörü beszédében azt is nyomatékosan
nem reagált Hámán egy lépéssel to- kiemelte, hogy zsidóság és zsidókérdés
vább ment és előszedte a rágalom volt, van és mindig lesz, mert a zsi-
f egy vertárából mérgezett nyilait: „a dóságra, mint a messiási remény val~
király törvényeit pedig nem tartják lasára az egész emberiségnek lelki
be.” Erre a hazugságra a király már szüksége van. Ezen nagyszerű igaz
nem mondhatott egyebet, mint való- - ság megállapításával kapcsolatban 
színüleg azt, hogy a zsidók is az or
szág adófizetői és a kincstár nem 
mondhat le az általuk beszolgáltatott 
összegről. Ekkor ajánlotta fel Hámán 
kárpótlásul azt a bizonyos tízezer ki
kárt. Ebben az egyben tehát tisztessé
gesebb volt a mai Hámánoknál, akik 
ugyan üldözik a zsidókat, amivel a 
kincstárnak most is mérhetetlen kárt kovácsolja őket az össz-zsidóság egve-
okoznak, azonban a kár megtérítését teméhez és megerősíti hitbeli hűségü-
már nem fedezik a saját zsebükből. két.

Látjuk tehát a hasonlatosságot a 
Hámánok ősatyja és mai utódai kö
zött. Paraziták és haszontalan tagjai 
vagyunk szerintük a társadalomnak és 
már a nácik német hittestvéreink ki

annyit vagyok bátor hozzáfűzni, hogy 
nemcsak zsidóság és zsidókérdés, ha
nem antiszemitizmus is mindig volt, 
van és lesz, mert az tulajdonképen a 
zsidóság szomorú kísérő árnyéka. Ta
lán az, a gyenge lábon álló zsidó részé
re egyben hiterősítő-szer is mert a fék
telen és igazságtalan gyűlölet hozzá

Hitler. ■■
A németországi választások Hitlernek 

egy kis többséget szereztek. Igaz ugyan, 
hogy ő kijelentette, hogy függetleníti ma
gát a választás eredményétől, de a kis 
többség is erkölcsi jogot ad neki terror- 
uralmának a folytatására. Mindezek el
lenére a németországi zsidó lapokból nem

üldözését és ami persze nekik tulaj
donképen legfontosabb, vagyonuk el
kobzását is programjukba iktatták. 
Hasztalan, a régi igazság szerint a 
történelem megismétlődik. Ott tartunk 
ma is, mint évezredekkel ezelőtt a 
perzsa Hámán kormányzása alatt. Vá
dolnak, üldöznek bennünket a 
recept szerint a ma Hámánjai, azon
ban úgy, mint azok karmai közül is 
megmentette az Örökkévaló kiválasz
tott népét és a nemezis elérte Izráel 
üldözőit, úgy mi is bizalmunkat a 
Mindenhatóba, Izráel őrzőjébe helyez
zük és megyünk az írás által kijelölt 
történelmi elhivatottságunk útján, 
amely úgy szól: „Ti pedig legyetek az 
én papi seregem és szent népem.”

tűnik ki a pánik-hangulat. A német zsi- 
redl dók egyik legnagyobb szervezete, a Zent-

ralvéréin, kiadta a jelszót: „Hazáért és 
jogért!” és a Zentralverein összejövete
lein hangoztatták, hogy polgári jogaikért 
küzdeni akarnak. A berlini orthodox hit
község rabbija, dr. Hildesheiiner ugyan
csak ilyen szellemben szólal fel. (A Zent
ralverein halyiségeibe egyébként behatol
tak a hitleristák, elvitték az ottlevő ira
tokat s 6 vezetőtagot letartóztattak. Ezt a 
napilapok hozták, a zsidó lapok nem tesz
nek említést az esetről és így a hír való
disága még kétségbe vonható.)

Az I. G. Farben koncern, a németor
szági gyógyszeriparnak vezető cége és

A múlt héten meghallgattam hazánk 
nagy magyar püspökének, Balthazár 
Dezsőnek a zsidóság igaz barátjának,

MaKir.Nemzéti Muzoum 
Biida-oest,i
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(Négy sorig 4 P, azonfelül soronként 1 P.) A|1FÓ ilíR*CflG€ÉSGl( 
Rosenthal Margitkát (Salg-ótárfán)' el

jegyezte Felberbaum Miksa (Paks-Győr).
Schlésinger Stellát Nagytápoicsáiiyból 

eljegyezte Bernfeld Árpád, a Bernfeld 
Ede és fia cég beltagja, Érsekújvár.

Weisz Sári és Zuckerberg Dezső f. 
hó 5-én vasárnap déli 1 órakor tartják 
esküvőjüket Kazinczy utcai templomban.

Abrahámsohn Piriké §ala-Topolőany,
Ehrenthal Gyula Nitra-Bratislava jegye
sek.

Két gyermekhez, 7 és lü éves, szigorúan 
orth., idősebb kisasszonyt keresek ne
velőnek. „Németül jól beszélő” jelige. 

Intelligens, vallásos, ügyes kereskedő be-
Huszonnégy év óta közvetít házasságo

kat Nagy Jenő, Rákóczi ut 57/b. Tele 
fon. Cégnélküli levelezés.

Meisels házasságokat legdiszkrétebben

I
I nősülne, vallásos, jó családba „Sze

rencse” jelige.
közvetít. I aliszszövőde, könyvkereske- Orthodox uricsalád férjhezadná leányát 
dés. Rombach utca 8. (A Rombach

í

II harmincezerrel. Megbízott, Nagy Jenő, 
Bpest, Rákóczi út ötvenhét/b. Telefon.

Szép, szőke, háziasán nevelt leányomat 
férjhez adnám biztos exisztenciájú fia
talemberhez. Akik inkább jó családra 
helyezik a fősúlyt, mint nagy hozo
mányra, „Paróka” jeligére írjanak.

27 éves, jócsaládból való, vallásos, 
lid fiatalember 4—5000 pengő hozo
mánnyal nősülne, esetleg benősülne. 
Mazeltov” jelige.

templommal szemben.)
Löwinger Sámuel Kaba. Házasságközve- 

titő, Biztos eredmény! Válaszbélyeg.
Aranyműves és ékszerész: Abrahamsohn 

Aladár, Bratislava, Sturova 1. Passage 
Mestska Sporitelna. Saját gyártmá
nyok! Átdolgozások, javítások, mo
nogrammok a legolcsóbban!

Jó házból való urileányok háztartásban 
és gyermekek mellé állást vállalnának. 
Cím kettőslappal a kiadóban.

Bevezetett cipőkrémgyár pénzestársat 
esetleg átadó.

„Vegyipar” jeligére a kiadó továbbít.
Megnősülne, vagy benősülne jó megje

lenésű, jesivát végzett, rendes iparral 
bíró komoly orth. fiatalember. „Bó- 
chür chósüv” jelige.

Schadchen mit Beziehungen zu besten 
orth. jüdischen Kreisen gesucht. Geil. 
Anbote unter „Westslovakei 1000” au 
die Administration dicses Blattes.

Szerényigényű szombattartó rőfös- és 
fűszeres segéd, állást keres. „Volt bó- 
cher” jeligére.

Hermáim Sándor, a bonyhádi Tiferesz 
Bachurim elnöke, eljegyezte Fischhoí 
Ráchel pozsonyi urleányt. (A bonyhádi 
„Tiferesz Bachurim” gratulál.)

A galantai „Chabiirasz Talmidim’* szí
vélyesen gratulál. Schwarcz Ernőnek, a 
győri helyicsoport vezetőjének és Ébren. 
féld Gyulának Bratislava, eljegyzésükhöz; 
Eckstein Adolfnak Bratislava házassága 
alkalmából.

Lakodalmi díszebéd már P 2.50-től 
Niszel étteremben, Rombach utca 16.

szo-

Böröndök és finom bőrárúk gyártása 
Zűr Lőwin” a legolcsóbb bevásárlási

keres, forrás. Túl.: Lőwy Fiilöp, Bratislava, 
Michalska 5.

Ajánlatokat

Benősülne 22 éves volt bócher, jó 
Iádból. Ajánlatokat „bal-batis” jeligére.

D tth vásárlunk. Vilnai előnyben. Jesiva, 
Főrabbi címén, Hajdúhadház.

Férjhez adnám feltűnően csinos, szép, fia
tal unokahugomat, biztos exisztenciá- 
val rendelkező volt bóchernek. „Mis- 
pochó mejücheszesz, 5000“ jeligére. 

Könyvnyomdámat héber betűkkel kibő
vítettem és így módomban áll, héber 
nyomtatványokat legszebb, legolcsóbb 
kivitelben készíteni. Előnyös fizetési 
feltételek. Heisz Izidor könyvnyomda, 
Balkány.

Mérlegképes könyvelő, magyar-német le
velező, teljesen perfekt önálló munka
erő, érettségizett fiatalember, állását 
változtatná. Főnöke gyermekeit esetleg 
elemi-, közép- és kereskedelmi iskolai 
tárgyakra, nyelvekre és héberre ok
tatná. „Sabosz” jeligére, 

zomany 8.000 pengő készpénz, rá- Értesítem a közönséget, hogy a „Zsidó 
adas egy iskolázott, sikkes, tüchlig házasélet törvényei” c. könyvecske el- 
Eany. „Boldogság” jeligére. készült. Ára 24 fillér. Könyvkereskedők

10 százalék engedményt kapnak. Heisz 
Izidor könyvnyomda. Balkány.

csa-

I

Pályázatok
Pályázatok ás apróhirdetések díjszabása
Minden szó egyszeri beiktatása 16, vasta
gon szedett betűkből 32 fillér, yvllástkere- 
sőknél 10, ill. 20 fillér. Az összeg előre 
küldendő be; lehet 10 filléres levélbélye
gekben is. Jeligés levelek továbbításához 

20 filléres bélyeg mellékelendő.
A bajai izr. hitközség elöljárósága 

ezennel előimádkozói és metszői állásra 
pályázatot hirdet. Ezen állásra pályáz
hatnak mindazon férfiak, akik kellemes 
hanggal bírnak, jó előimádkozók, sajchet- 
übajdek, kajre és majhel képesítéssel 
bírnak, a templomi énekkar betanítása és 
vezetésére kellő zenei tudásuk van és 
három elismert rabbitól (lehetőleg ortho
dox) nyert kabolo-val rendelkeznek. Pá
lyázók, képesítést, életkort, valláser
kölcsi életmódot és családi körülményei
kéit feltüntető okmányokkal felszerelt 
pályázataikat folyó évi április hó 1-ig 
alulírt elöljárósághoz küldjék be. Fizetés 
megegyezés szerint, Próbaelőadást kizá
rólag a meghívott tarthat és annak úti
költségeit megtérítjük.

Intelligens vidéki orth. izr., fiatalember 
biztos exisztenciával, nősülne esetleg 
benősülne vallásos helyre. Igénye: 
8—10.000. Válaszokat „Komoly” jeli
gére a kiadóba.

Fiatal zsidó nő ajánlkozik háztartás 
zetésére, vagy gyermekek mellé. Cím: 
Bpest, Víg utca 10. Cipészműhely. 

Hugóm részére keresek intelligens, orth. 
fiatalembert, biztos exisztenciával. Ho-

ve-

Házasságokat diszkréten, előnyösen köz
vetít: Kohn Lajos, Miskolc, Arany 
János utca 16.

27 éves szigorúan orth. fiatalember ez
úton keres középiskolát végzett, szép 
leányt 8.000 pengő hozománnyal. Né
metül tudók előnyben. „Biztos exisz- 
tencia” jeligére.

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos: 
GROSZBERG JENŐA bajai izr. hitk. elöljárósága

SPRINGER NYOMDAI MÜINTÉZET, 
Budapest, VII., Bethlen u. 33. Tel.. 40-6-79

Kundmachung
Wirkungsvolle niVVI in deutscher 
Sprache für jede erdenkliche Gelegen- 
heit wie zum Beispiel Barmizvo, Cha- 
■ene ,e|ee| Gast- u. Antrittsreden 
verfertíge von Fali zu Fali zu mássigem 
Preise, unter Diskretion. 
von 5 Pengő aufwarts, 50 H. Porto 
recommandirt im voraus erbeten. —

Pschettl werden gégén extra 
Vergütung angefertigt.

Mein Stntr nme auf mán 'pne P l .20

Neuvirth Testvérek
órás és ékszerészekHonorar

BUDAPEST VI., KIRÁLY-UTCA 28.
Brilliáns, ékszerek, ezüst dísztárgyak, gyertyatartók, menórák, serle
gek. tórafelszerelések nagy választékban. Olcsó árak. Alkalmi véte-

Brillíáns, arany és ezüst beváltás.lek. Saját műhely.Rabblner ISRAEL BRAUN
SZOMBAT ÉS ÜNNEPNAP ZÁRVABudapest, Szövetség ucca 43.
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A „Svcnska Dagbladet1’ tudósítója 
előtt Göring birodalmi miniszter a követ
kező kijelentést tette: „Ha a zsidók 1 ová
lisán viselkednek és üzleteik után men
nek, senkinek sem kell félnie semmitől. 
De mi nem akarjuk őket a birodalom ve
zetésében s ott nem is fogjuk tűrni őket". 
Ugyanezt jelentette ki Papén alkancel- 
lár, csakhogy nem ilyen durva hangnem
ben.

majd csehszlovák fürdőhelyekre küldeni 
betegeket. A bojkottmozgalom természe
tesen szomorú tünete a inai gazdasági 
életnek és szomorú az is, hogy ilyen esz
közökkel kelljen harcolni a gyűlölet ellen.

Legújabb jelentés szerint a kormány 
megengedte újból a Zentralverein műkö
dését, miután Hirschberg és Kosé elöljá
rókat a rendőrségre idézték, ott kihall
gatták őket s szabadon bocsátották.

az egyik legnagyobb finanszírozója Hit
ler pártjának. Ezért a csehszlovákiai 
nemzsidó orvosok kimondták a bojkot
tot a cég gyártmányaira, annál is inkább, 
mert elő lehet állítani azokat Csehszlo
vákiában is. Természetesen, hogy eh ez 
a bojkotthoz csatlakozni fognak a zsidó 
orvosok is, épen Hitlerre való tekintettel, 
nemzsidó orvosok kimondták a bojkot
tal készülnek válaszolni és nem akarnak

Rabbi Joszeí BaumgartenDr. Deutsch Adolf 
igazgató (Budapest):

Boridy Zsigmond, a Schiffschuhl elöljá
rója fogadalmat tettek, hogy a családot 
és a hitközséget az ő szellemében fog
ják vezetni. Különvonat vitte a résztve
vők százait Mattersdorfba (Nagymarton), 
ahol a környék zsidóságának megszám
lálhatatlan sokasága mellett Ehrenfeld 
mattersdorfi és az ősz Krausz lakompaki 
főrabbik adtak az általános gyásznak ki
fejezést. A többi szónok a család kíván
ságára elállt a szótól, csak Klein Már- 

restek fel, nemcsak vallási kérdések- kusz a bpesti orth. hitközség elöljárósági 
kel, hanem ügyes-bájos dolgaikkal is. tagja, aki dr. Deutsch Adolf igazgató

id atal korában a Chaszan Szajfcr val, a budapesti orthodoxiát képviselte
— tolmácsolta mélyen megilletődve a 
pesti orthodoxia és az orth. központi iroda 
érzelmeit. A nyitott sírnál Steril Zs, 
(Wien) beszélt a család nevében.

A bécsi „Schiffschuhl” dájon-ja volt, úttal minden veszélyt idejekorán íneg- 
de halála az egész orthodoxiának pú- érző zsidó vezérférfiú széles látókö

rével munkálkodott az Ur szőlőkert
jében. Számolt az élettel, de megkö
vetelte, hogy az élet is számoljon, 
szent vallásunk legkisebb követelmé
nyeivel is. Nem elérhetetlen magas
ságokban lebegő vezetője volt a hit-

tolhatatlan vesztesége, mert kivételes 
egyénisége előtt leomlottak az ország
határok. Negyven évig működött és 
tanított Bécsben és e négy évtized 
alatt tekintélye, tisztelete napról-napra 
növekedett. Alapos tudása, lélekkel te
lített vallásossága, kristálytiszta jel- községének, hanem földön járt, a való 
leme, kerteléstől irtózó igazságérzete élettel kapcsolatban álló lelkipásztor,

akit hívei határtalan bizalommal ke-és becsületessége, sokrétű, de mégis 
gyönyörű harmóniába kicsendülő 
egyénisége, melegen érző zsidó szíve 
magasan kiemelték őt még kartársai
díszes gyülekezetéből is és anélkül, jesivájában tanult Mattersdorfban, 
hogy akarta volna, vezére és minta- nála szívta magába azt a lobogó lei- 
képe, oktatója és útmutatója lett őre- kesedést, mely vallásos lényének olyan 
geknek és ifjaknak egyaránt. Külö- kifejező velejárója volt. Ott, a mat- 
nösen az ifjúság csüggött rajta ha- tersclorfi „virágoskertben” — ahogy ö 
tártalan szeretettel cs ragaszkodással, azt a sok szent porhüvelyt magába 
Ha a mai bécsi vallásos ifjúság euró- foglaló temetőt nevezni szokta — ki- 
pai viszonylatban is olyan értéket je- • sérték őt A dór 7-én utolsó útjára, 
lent, melynek megalkuvást nem tűrő Gyermek nem sirathatja meg job- bisága, a lodzi, nincs betöltve hosszabb 
következetességére és harci készségére bán és bensőségesebben édes apját, idő óta, ezért tárgyalásokat kezdtek 
az Qrthodoxia küzdelmeiben számítani mint ahogy a bécsi orthodoxia gyá- 
lehet, — az elsősorban az elhunyt ér- szólta rajongásig szeretett rabbiját, 
deme. R. Jajszéf Baumgarten z. c. 1. 'Mi magyar orthoclox zsidók is 
elmondhatja a bibliai Jajszéf szavai- őszinte könnyeket hullatunk sírhant- 
val: „bónáj hém, aser nászán li El aj- jára.
kim boze”, hogy a „Jugendgruppe” 
köré csoportosult önérzetes, valláshü 
ifjúság az ő neveltje, az ő elveinek 
gerinces követője.

Nem szavakkal, hanem példaadó 
életével tanította híveit igazi vallásos
ságra és zsidó erényekre. Ahogyan ő, 
a korai özvegységre jutott apa 9 
anyátlan gyermekét nevelte és irányí
totta, abban szent Tóránk „vsinnau
tóm l’vonecho”-parancsa jutott a lég* 
ideálisabb és a legszemlél tetői >b mó
don kifejezésre. Ismerte a nagyváros
ban élő és küzdő zsidó ember prob
lémáit és a mindent megértő, de egy-

A lublini rabbi és a lodzi rabbiállás

A lengyel zsidóság egyik díszes rab-

Schapira lublini rabbival. Schapira rabbi 
az állás elfoglalását igen súlyos anyagi 
feltételekhez kötötte. Tévedések elkerü
lése végett meg kell állapítani, hogy nem 
saját javára akarta ezeket az összegeket, 
ö ugyanis megalapítója a hírneves lub
lini világjesivának (Jesivasz chachmé 
küblin), amely most gazdaságilag bajba 
került. A főrabbi tehát azt kívánta, hogy 
fizessenek neki havonként 5.000 zlotyt, 
amelyből 3.000 zlotyt a jcsiva deficitjé
nek fedezésére fog felhasználni, azonkí
vül ugyanezen célból kért 100.000 zloty 
kamatmentes kölcsönt. A tárgyalások még 
folynak, de ezek felkeltették a lublini 
jesiva az egész világon élő barátainak 
figyelmét és most azon vannak, hogy sa
ját erejükből helyreállítsák a főiskola 
pénzügyi egyensúlyát és megtartsák an
nak lánglelkű megalkotóját Lublinban.

,Y3X3n

Szombaton, Ador 6-án elhunyt Bécs
ben, hosszú szenvedés után, R. Joszeí 
Baumgarten, a bécsi orthodox, „Schiff
schuhl1’ nagyhírű dájon-ja 69 éves korá
ban. A haláleset óriási részvétet váltott 
ki a bécsi zsidóságban. A temetés vasár
nap, Ador 7-én folyt le. A gyászházban 
a megboldogultnak legidősebb fia, Baum
garten Dávid adott kifejezést a család 
gyászának, a templomban R. Jesájó Fiúst 
főrabbi és Schrcibcr Aliiba pozsonyi fő
rabbi áldoztak hatalmas heszpeddcl az 
elhunyt emlékének. Baumgarten Salamon, 
a megboldogult fia és utódja, továbbá

Dr. Relch Sándor
gyermekorvos: Vallásunk etikája

„Készíts nekünk 1‘tent, aki előttünk 
járjon, mert ez az ember Mózes, 
nem tudjuk, hogy mi történt vele"

(Ki-sziszó.)

maga képmására teremtette, megfor
dítja, mondván, hogy ő 1‘tent a 
maga képmására, a maga lelki és anyagi 
szükséglete szerint teremti és csak ak
kor gondol reá, ha nehéz, sanyarú vigasz

aranyborjúnak tálán viszonyok közé jutott. Nem voltak-e 
mindenkoron emberek, akik ama néze
tet vallották, hogy a vallás egy szép idea 
ugyan, de csak a műveletlen, durva, ala
csony, tudatlan néposztály számára való,
hogy neveltessék, vezetessék általa, igen nem 1‘ten, hanem Mózes vezette ki őket

Az annak kell l’tent készítenie, vallást tá- Egyiptomból; egy tisztán emberi mű
mogatnia; de az olvasott, a művelt, az heri erővel és hatalommal keresztülvíve.
iskolázott egyén élhet 1‘ten, vallás nél- his ép azért estek bele a bálványimádás

A kiil is, neki nem kell más, mint az „Etika". mélységébe. És gyakran megesik ma is,
Joggal mondottuk tehát eszerint, hogy a hogy a legradikálisabb vallástalanság
gondolat, l’tent készíteni, aki az emberek folyamánya, a legcsúnyább balhit.

Legyünk Ltenfélők, mint a 104. zsoltár

Az aranyborjút Mózes jogos haragjá
ban széjjelőrőlte, de az 
gondolata, sajnos, megmaradt, mind mai 
napig. A lejtőfokon, amelyen Izráel le
felé hanyatlik az l’tentelenség posvá
nyába, a bűn mélységébe, mindig újból 
és újból merül fel a gondolat: „Készíts 
nekünk 1‘tent, aki előttünk járjon", 
akkori zsidó nép nem is gondolt volna 
l’tenre, ha nem tudta, nem érezte volna, 
hogy okvetlen szüksége van reá.
Szentírás atyáikig inti a jámbort, az iga
zat: „Hiszhaléch lefonáj vehejé szórni in — 
járj Előttem és légy tökéletes!" Azaz, ha előtt járjon, régi ugyan, de örökké új fog 
Előttem fogsz járni tökéletesség leszen maradni egyeseknél.

rába, a pusztába, akik épúgy, mint a mai 
filozófusok gondolkodtak: „ki ze Majse 
hois, aser heelónű mierec Micrajim1’, hogy

em-

magasztos költője, aki teleszkóp és mik
roszkóp nélkül, csupán egészséges sze
mekkel és egészséges szívvel a mérhetet
len természetet áttekintve eme szavakba 
tör ki: „Lelkem magasztalja az Urat! 
1‘tenem milyen nagy vagy Te!’1... „Éne
kelni akarok tehát az Örökkévalónak, 
amíg élek, neki akarom szentelni dalai
mat, egész életemen keresztül". Ilyen le
gyen, a mi vallásosságunk és nem keli 
féltenünk gyermekeinket és bármit hoz
zon is a jövő bizodalommal tekintünk fel
felé!!

jutalmad. Az akkori Izráel azonban for
dítva mondotta. 1‘ten! járj te előttem és 
szolgálj nekem! És készített magának 
egyet aranyból. Nem is okvetlen sztiksé-

Aki manapság 1‘tent úgy képzeli, hogy 
() csupán ő előtte jár, öt segíti és oltal
mazza, és mindazokat, akik vele egyval- 
lásuak és egyszármazásuak, vagy aki 

ges, hogy valaki valóságos bálvány- azt mondja, hogy Mózes önerejéből sza-
imádó legyen és mégis készíthet magának badította ki lzráelt és vezette és hogy ő
l’tent, amennyiben gyűjt magának ara- ntána is nagy emberek és a vak véletlen 

történelmet csinálnak és hogy az etika 
csak úgy kinőtt a bölcsek agyából, ahogy 
a földből a fű nő ki, — az nem előrehala
dott és felvilágosodott. Az ilyen gondol
kodású az visszament az elődök tábo-

nyat, amelyet i'tenképen imád. Az embe
rek javarésze úgy festi le magának 1‘tent 
és úgy képzeli, ahogy épen az adott vi
szonyok között szüksége van reá. A bib
liai feljegyzést, hogy 1‘ten az embert a

na—

’mim
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BECKERT HUGÓ
parókakészitő specialista

A legújabb modellek 
állandóan raktáron.

Budapest, Dob ucca 27.
(Skrek-ház) Lift.
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csokoládéStuhraer-féle nos bv
Viszonteladók az eredeti hechser másolatát kapják.

Szentkirályi ucca 8. szám
Kapható mindenütt.a budapesti orth. rabbinátus felügyelete alatt.
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inéiiyt eszközölt ki a MÁV-nál a vissza- 
zarándokok számára. Hz a

fél óránként hozta a hívőket; de jött 
autó Miskolcról is s megszátnlállia-

(G.) Aznap, amikor az egész világon 
a kegyelet adóját rójják le Máj se rahhé- 
niira való emlékezéssel kapcsolatban az 
évben elhunyt g a önökről és kapacitások
ról, a hívek ezrei felkeresik Nagykállóu 
R. Eisik Taub, a kallói cadik sírját, mert 
a cadik jahrzeit-ja Ador 7-ére esik. Ezidén 
is rendkívül nagyszámú zarándok vonult 
föl a kallói cadik sírjához. Talán jele a 
nehéz időknek, amelyekben a lélek a 
misztikumhoz menekül, hogy a napila
pok is megemlékeztek a káliói szentről, 
mint költőről, aki meghallotta a pásztor
tól a kakasról szóló népdalt, legott meg
tanulta, hisz a kakas szava a messiás el
jövetelét példázza. S akkor csoda történt; 
a pásztor elfelejtette a dalt, hisz ő csak 
közvetítette ahoz, 
zán — a cadikhoz. Hs azóta csak zsidók 
éneklik panaszos Mcssiásvárással telt ér
zéssel a dalt: Szól a kakas már...

utazásra, a 
kedvezmény azonfelül, hogy sokakat von-

n agy
iatlan más autó közelből-távolból. Jel
lemző a szegénységre, hogy gyalog is zott Kálióba. bevételt is jelentett a Clievra 

Kadisának, mert a 25 fillér önköltségi árujöttek a nagy esőben és sárban Kálióba.
A búcsú járás alkalmi vásárosainak az - félárujegy váltásra jogosító igazolványt

50—100 fillérért árusította. (A jövőbeneső miatt igen rossz napjuk volt, de a 
Clievra meglehetős nagy bevételre tett 
szert. A rendes beléptidíjon felül ugyanis 
nagyszerű
Clievra: 50 százalékos vasúti kedvez-

taláu „filléres gyors'1 vonatok indítását 
kellene kérelmezni.) Érdekes ez a MÁV 
által kiállított igazolvány szövege, ame
lyet itt közlünk:

ötletet valósított meg a

aki megértette iga-

A vasárnapi Jahrzeitot megelőző 
szombatot már sokan töltötték Kálión. 
Többek már a vasárnapra virradó éjszaka 
zarándokoltak ki a cadik sírjához, mely 
egy igen szűk, kis barlangban van elhe
lyezve. A kb. 5 m. hosszú és 2% m. 
széles barlangnak csak egy oldalról van 
bejárata és így elképzelhető az egész 
napon át tartó óriási, szinte életveszélyes 
tolongás. A zarándokok legnagyobb része _ 
nem is jutott a sírhoz, csak a barlang 
bejárata előtt végezhette ájtatosságát.

H sorok írója szombat este utazotr 
Kálióra. Pestiek csak egynéhányat! vol
tunk (köztük Zucker Henrik nagykei es
küdő), de Püspökladánytól kezdve az 
összes állomásokon tömegesen lepték el

Az igazolvány Hátlapjai

Érvényes a visszautazásra bezárólag 1933. évi március hó 2-tól,
március hó 7-ig,

Lebélyegzés a visszautazásnál.

Az igazolvány a zarándoklásra való odautazás alkalmával menetkedvez
a vonatot egész Nyíregyházáig, almi már ményre nem jogosít.

Az igazolvány a jegyváltás alkalmával a visszautazásnál az állomási pénztárnál 
lebélyegezendő. Az igazolvánnyal az utat megszakítani nem lehet.

Ez az utazási igazolvány csak akkor jogosít menetkedvezmény igénybevételére a 
visszautazásnál, ha a nagyká lói Sevre Kadisa a sirlátogatást az utalvány vonatkozó ro
vatában igazolja és az igényjogosult az odautazásnál váltott egész jegyet a jegyváltásnál 
és az ellenőrző közegeknek felmutatja.

úgy kb. 200 főnyi csoport szállt át a 
hajnali káliói vonatba. Ezzel, a ki 6 órai 
vonattal Kallóba érkezők zöme egyene
sen a mikvóba ment s nyomban ima után 
kizarándokolt a sírhoz, de a kora reggeli 
óra dacára már megkezdődött a tumultus 
a sírboltban, úgyhogy már akkor is nehe
zen lehetett a „kvirtlit’1 a sírra helyezni 
A sír körül egész nap ültek és ájtatos- 
kodtak. Mélabús hangulat fogta cl önkén
telenül az embert, amidőn látta a sok 
száz hívő kesergett t, hallotta égnek törő 
könyörgéseiket, melyek természetesen 
nem a halott szenthez intéződtek, hanem 
az örökké élő Ételihez. A hely csak arra 
indítja az imádkozókat, hogy a világhírű, 
legendás cadik érdemében kérje fohásza 
mcghallgattatását.

A nagykállói Sevre Kadisa igazolási 
a sirlátogatásról :

Amint tetszik látni, az igazolvány 
francia kiejtés szerint Clievra helyett 
Scvrc-t mond.

A jelenvolt számos rabbin kívül ott 
volt R. Solajm Eliczer njfehértói rehbe. 
A rehbe mint ismeretes, a nagy szanzi 
cadik egyetlen még életben levő gyer
meke. A rehbe, aki elragadóan kedves, 
megindítóan jóságos és végtelenül egy
szerű, 14 éves volt, amikor atyja elhunyt. 
Ma 71 éves és hála az Égnek igen jó 
kondícióban van. Százával keresték fel 
szállásán a zarándokok. Egy ideig szem- 
ügyre vettük a panasszal, vagy tanács
ért elébe járuló embereket, s szinte ki

vétel nélkül meg lehetett állapítani, hogy 
a még előbb fájdalmat visszatiikröztető 
arcú látogató megkönnyebbülten és fel- 
derülten távozott, amiután a népszerű 
rehbe az ő jellegzetes „Dér Ojberster 
wert belien ...“ szavaival a Mindenható 
segítségéről biztosította.

A szent és áhitatos hangulat, amely 
szcmmelláthatóan a nem-zsidó lakosságra 
is átragadt, egész estig tartott, de még 
másnap is volt nyoma a „káliói búcsúnak" 
(ahogy ott a nép ajkán hallható), mert 
sokan még csak akkor hagyták cl a szent 
helyet, ahonnan az élet további küzdel
meire erőt merítenek.

A reggeli óráktól kezdve egész nap 
állandóan jöttek-mentek csoportok autón, 
kocsin s a kedvezőtlen időjárás miatt 
egész nap zuhogott az eső és hallatlan 
sár volt
tak. Nyíregyházáról az autóbusz negyed-

lehetőlcg hamar el is távoz-

Zarándoklás Nagykállóra * * 0
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Adóv 8-Slce Budapesten
A budapesti ortli. Clievra Kadisa va

sárnap tartotta rendes évi közgyűlését, 
a tagok nagy érdeklődése mellett. I)r. 
Friedmann Izidor elnök nyitja meg a köz
gyűlést és nagykoncepciójú jelentésének 
keretében a Clievra ezévi szeretetmun- 
kújáról számolt be. Ezután 
tekintettel, hogy a vezetőség mandátuma 
lejárt
ciklus teljesítményeire s többek közt kii-

alakulásakor az egylet ellenőri tisztségét 
viselte. Az 50 év előtt szent talajba ül
tetett csemete gyökerei szét terjeszked
tek, a törzs síid árba szökött, viruló lom
bozata gyümölcsöt hajtott, sok 1 ankadó
zón ak támaszul szolgált, de árnyékában és vallási erényeiről. A többi elhuny! 
sokan álmodozva pihennek ...

A zárszámadás felolvasása után Fried
mann Jenő, mint a számvizsgáló bizott-

kiváló embernek R. Mordecháj Jiidó 
Winklernek, a Tamiiz 17-én elhunyt máJi 
gaonnak nagyságát. Különös melegséggel 
emlékezett meg Ungár nagytétényi és 
llirsclilcr Simon modori főrabbik emberi

arra való gaonok megemlékezése után felemlíti a 
legfrissebb veszteséget, a bécsi ros bősz- 
din: R. Joszcf Bauingarten távozását... 
„Vejikchii li t’riimo" ,,s hozzatok ne
kem áldozatot" szólt az Ur igéje hozzánk 
a tegnapi napon (ugyanis T'riimo hetisza
kaszt olvasták fel), s elszólította öt az 
élők sorából.

(A megemlékezések után Bcrnatli 
Sámuel kántor megrendítő ,.K‘él mólé 
racliainiin" rccitációja következett.)

Beszéde végén, a főtisztelendő, szó
nok. annak kapcsán, hogy következik Pó
rim, a sorsvetés napja, megemlékezett 
arról, hogy épen ma, Ador 7-én van a né
metországi zsidóság számára sorsvetés 
napja, mert a választások döntik el né
metországi testvéreinknek polgári hely
zetét. A németországi zsidók mindig 
resztvettek testvéri szeretettel az egye
temes zsidóság ügyeinek intézésében. 
Akárhol szenvedtek a zsidók, melléjük 
állottak erkölcsi, szellemi és anyagi esz
közökkel. Ep ezért ebben a nehéz időben 
az egész zsidóság résztvevő szeretettel 
tekint Németország felé. ..Ki im hachrés 
laclirisi boész liázajsz vájjon szabad-e 
nekünk szótlanul elmenni eme esemény 
mellett? Nem! Imádkozzunk az Örökké
való Ételihez, hogy „rcvácli v'haczöló 
iáámajd segítség s megkönnyebbülés" 
következzék „lajlúidim b'mokajm áchér

a más országban levő zsidóknak", azaz 
a németországi zsidóságnak. S igazi po
ri i n i örömünk csak akkor lesz, ha egy or
szágban sem győzedelmeskedik Honion 
szelleme és minden országra vonatkoz- 
hátik a Mcgilló szava: ..Éajliüdiin liojsző 
ajró v'szimchó v‘szószajn vijkor 
zsidóknak int világosság, öröm. vígság 
és tisztelet!"

visszapillantást vetett a lefolyt
súg elnöke a céltudatos ügykezelésért 

lönösen a Szeretetotthon felépítését és — az adminisztráció a büdzsé csupán 14
rendeltetésének való átadását emelte ki. százalékát veszi igénybe — az elnökség

nek köszönetét mond. Hisonlóképen szó
lalt fel Koréin Dezső is. miután a köz
gyűlés a felmentve i\" egvlnngulag meg-

A Clievra ügykezelésére áttérve kimu
tatta, hogy az egylet költségvetésének 
4(1 százaléka jótékonycélra (gemiiiisz 
clieszed) lesz fordítva, majd a lefolyt év- adta. 
ben elhunyt érdemes tagokról emlékezett 
meg: R. Perecz Neumann, R. Majse Élijó 
Kráiner. R. Oscr Briinn, R. Áron Feld- 
mami, Holzer fókán tor, Hirseh rabbi, R.
Avrohom Lehovics z. c. I. Szónok végül 
a vallásos szellem fejlesztésével foglalko
zik s sajnálattal állapítja meg, hogy a ma- tajmer, siviszi ezer al gihbajr, hárimajszi
gyár ortliodoxiában számos esetben szi- bbelliir méom akkoriban inegnyilatkoz-
goruan orth. családok gyermekei messze tál látornányban a te jámborodnak; szól
el távolodnak az apák szellemétől. Szén- tál: segítségemet helyezem a hősben, ki
től hiszi, hogy az orthodoxia hivatott ve- emelem a kiválasztottat a népből’1,
zetői mindent elkövetnek az ifjúság meg- • 
mentése érdekében.

Dr. Abrahamsohn főtitkár a Clievra 
50 éves történetét eleveníti fel; fő! év
század előtt szentesítették ugyanis az 
egylet alapszabályait és kapott jogot a 
törvényes működésre. Rabbi Chájim 
Szajfcr gyújtó drósójával serkentette az 
orth. hitközséget külön orth. „bész ha
di ájim'1 létesítésére. Harc és küzdelem 
volt az első évtized jellege. Nevek, mint:
R. Shniiél Abclesz, dr. Scliacliter, Peri- 
mutter I.. Rébemvurzl S„ Felt É, R. Kop
péi Ernst, R. Nochiim Lőw egybe van
nak forrva a Clievra létével. Később a 
fiatalabbak is: Deutscb Vilmos, Herzog 
József, úgymint a megb. Spitzer Jakab 
szereztek érdemeket az egylet felvirá
goztatása körül. A háború utáni évek
ben az élőkkel szemben való jótékony
ság gyakorlása vette igénybe a Clievra 
vezetőségeinek —, de különösen a dr.
Friedmann Izidor céltudatos vezetése 
alatt álló jelenlegi elöljáróságnak - tel
jes energiáját: kórház, szeretetotthon, 
aggokháza stb, intézmény létesítése fűző
dik nevéhez. Lelkesen ünnepelték Franki 
Adolfot, amint szónok megemlíti, hogy a 
jelenlegi országos elnök a Clievra meg-

Sussmaim rabbi d‘rósó.ia
Miiicho-ima után Sussinann Viktor 

rabbi gyönyörű, méreteiben is hatalmas 
emlékbeszédet mondott. Kiindult a mid- 
ras (Vajikro Rabbo) bölcsei által Majse 
Rabbéniirc alkalmazott 89. zsoltáráéból: 
„oz dibartó v'cliózajn lachaszidechó, vá-

Hnnek kapcsán fejtegette az Ador 
7-ének hármas jelentőségét: 1. Megemlé
kezés Majse Rabbén ti haláláról és a szel
lemében való működés kötelezettsége. 2. 
A Clievra Kadisa vallási és filantropikux 
fontossága. 3. Az elmúlt év elhunytjairól 
való kcgyclctcs megemlékezés.

Érdekesen, vallásbölcseleti mélységgel 
tárgyalta azután a lélek és a test viszo
nyát és kiemelte nagy férfiak példaadó 
hatását, akiknek „megnyilatkozott láto- 
mámyban" az élet igazi célja: a testies
ségnek lélekkel való át telítése: akik mint
egy „segítségei" Étemnek az erkölcsi vi
lág megalapozásában és akiknek égbe 
való emelkedésével érezzük csak, hogy a 
néptől ragadtattak cl. a közösség fájdal
mára elvétettek. Az év elhunytjai sorá
ban elsőnek megemlékezett Sonnenfeld 
ieruzsálemi főrabbiról, akiben „siidod 
g‘ajn hajardén", a „Jordán büszkeségét" 
siratta. Különös melegséggel emlékezett 
meg az ö sógoráról, a hírneves bátor- 
keszi főrabbiról, Rabbi Jiszróél Reiehröl, 
akire megdicsőtilt apja, Rabbi Köpnél 
Reicli idézni szokta a prófétai szót: „Jisz- 
mél. a ser b'elió eszpoér 
vei én dicsekszem". Kiemelte Mordceliáj- 
nak. az „egyedülálló" (is jchiidi—jechidi)

a

Este „chü\ rj sz’üdó1' volt 20b részi
vé vő vei. A Sfc;m Márton vendéglős á'ial 
rendezett ünnepéi vés társasvacsora dr. 
Friedmann Izidor elnök tartalmas üdvözlő 
beszéde és Stcif Jonathan rabbi. dr. Abra
hamsohn főtitkár, Meisels váci dájott. 
Koréin Dezső, dr. Rakonitz Dezső felszó
lalásai után jó hangulatban ért véget.

Jiszróél, aki-

r

CSOKOLÁDÉSZERENCSI nos
minden tábla a szerencsi orth, főrabbi hechserével ellátva
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MAGYAR KIRÁLYI ÁLLAMVASUTAK

Gy. 100004/32 933. 
Kér. Min-9736/933. igazolvány.

00055. sz. (Egy személy részére.)

lakik, s aki a folyó éviaki
március hó 2-tól 7-ig Nagykállóba, Taub Eisig volt főrabbi sírjához zarándokol, 
feljogosittatik arra, hogy 1933. évi március hó 2-től 7.ig terjedő időben a Nagy- 
kállóból való visszautazásnál a kiindulási állomásig, de csak az odauta
zásra használt útirányon, a magyar királyi államvasutakon, a gyors-, személy- 
és vegyes vonatokon a használandó vonatnemnek megfelelően váltott

menetjeggyelf é I á r ú
utazhassák.

Budapest, 1933. évi március hó 2-án.
A nagykállói Sevre Kadisa: P.H.

A m. kir államvasutak igazgatósága
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ben: „Az ő törvényeik különböznek min
den néptől". Ezt a kijelentést: v’doszéhem 
sajnajsz mikul um egy cbaszidikus ma
gyarázó következőképeit értelmezi: Há- 
mánnak igaza volt, mert „v‘dószéhemts a 
zsidóság élettörvénye az, hogy „sajnajsz 
mikul om“ különböznek minden néptől. 
Ezt a zsidó sajátosságot, ezt a különleges 
hivatást kell minden zsidó embernek kép
viselnie. Ez biztosítja a megilló szava 
megvalósulását. „Lájhüdim hojszó ajró 
x'szimclu') v‘szószajn vijlcor 
nak lészen világosság, öröm s tisztelet11.

Puvimi gondolatok Zsidó katonák ünnepi 
szabadságolása

szerű ünnepi vacsora. Volt ott humentas- 
tól kezdve végig minden jóból a kindliig, 
bor pedig dulásig. A család asztalhoz ült. 
Engemet odaültettek a fiatal, szép, de 
nagyon gőgös és elegáns házitanítónö 
mellé, aki híres volt arról, hogy a bó- 
chcrok irányában isszonyatos ellenszenv
vel viseltetik.

— Nekein nagyon imponált a csinos 
szomszédnő — nem úgy én neki —, de 
mégis kínos volt rcám nézve ez a hely
zet, mert rongyos és kopott és önérzetes 
is voltam. Valahányszor kihorzsolt kö
nyökű kabátujjam rojtos- és foszlott 
széleire siklottak szemeim, mindannyiszor 
elszégyeltem magam, égni éreztem ma
gamon büszke szomszédnőm lealázóati 
megvető pillantásait és igyekeztem lehe
tőleg szégyenfoltjaimat takargatni. Azon
ban az ünnepi hangulat és az elfogyasz
tott bor hatása alatt megtört a feszült
ség és megolvadt a jégkéreg: felülkere
kedett a jókedv és látszólag eltüntetett 
minden ellentétet. Különösen a házigazda 
volt jókedvében és tréfálkozó hangulat
ban. Élcelődésével megcsipkedte az egész 
társaságot, a kisasszonyt som kímélte, 
akit bántott a heccelődés és különösen 
séltette önérzetét a házigazdának az a 
példálódzása, hogy: kettőnkből nagyon 
helyes házaspár volna. Engemet mulatta
tott ez a házasságközvetítési terv és 
mert már cl voltam kissé ázva, nem tit
koltam azt sem, hogy szeretném ezt az 
ajánlatot komolynak tekinteni. Ez aztán 
annyira felizgatta és kihozta sodrából 
bájos szomszédnőmet, hogy hangos zo
kogással kirohant a szobából, miközben 
reám még gyilkos tekinteteket vetett 
vissza. Mindnyájunkat megdöbbentett a 
tanítónőnek ez a viselkedése, különösen 
nem tetszett ez a házigazdának, akit a 
felesége még külön megszidott a megbán
tott kisasszony miatt.

— Még egy kicsit idogáitunk és azután 
nyugovóra tértünk. Álmomból a cseléd 
ordítozó durva hangja riasztott fel: „Tes- 
sen már felkelni, mer* az uraság má‘ ré
gen behajtott a városba!1’ (Valójában 
azonban még éjszaka volt javában, s a 
házigazda még aludt.) Én mitsem sejtve, 
meggyujtottam egy gyertyát és vacogva 
siettem felöltözködni és mosakodni. Az 
udvarra kiérve világosságot kerestem, de 
az egész tájat egyiptomi sötétség vonta 
be. Az egész tanyát épületestől majoros
tól halotti csend ülte meg. Életnek sehol 
semmi nyoma. Egyedül, elhagyottan ál
lottam kidobva az éjszakába. Didereg-

Scb. $.: • • •

hármas követelést: „Tsiivó, i'filló, c'dokő 
— megértés, ima és szeretetmunka". Ta
lán ezért van egy légi nézet szerint a 
zsidó konyha kedvelt „Rámán zseb“-jének 
(Homons tascli) is három csúcsa, mert 
amikor örülünk, amikor örömünket testi 
élvezettel fokozzuk, akkor is erre a há- 

csúcsigazságra gondolunk.
És ha gondolkodunk Puritn történeté

ről, érezni fogjuk, hogy talán a megálló
nak legmegrendítőbb és emberileg lcg- 
megragalóbb részlete ez: „Mordecháj 
megtudta, hogy mi történt, erre zsákot 
öltött és kiment a főváros uccáira, keser
veset kiáltott11 — így figyelmeztette test
véreit. Es mennyi igazság rejlik Rámán 
gonosz célzatból elhangzott kijelentésé- meghazudtolni prófétáink szent Ígéreteit.

Ismeretes bölcseinknek a megilló első 
szavával kapcsolatos ama kijelentése: 
„Ahol ez a szócska „és volt" (Vajlii) 
előfordul, bajt jelent”. Sohasem éreztük 
át az e tanításban rejlő igazságot úgy. mint 
mint a mostani helyzetben. Egész Európa 

bajokkal, krízisekkel, kvizdel-

Az orth. izv. központi iroda — az 
előbbi évekhez hasonlóan — ez évben 
is felterjesztéssel fordult a honvé
delmi minisztériumhoz a katonai szol
gálatot teljesítő izv. vallásit legénység 
ünnepi szolgálatmentessége és a pe- 
szachi ünnepeken való laktanyán kí
vüli étkezés engedélyezése ügyében.

Minthogy a súlyos viszonyok foly
tán a hitközségek az ott állomásozó 
szegénysorsú zsidó vallásit katonákat 
nem képesek ellátni a peszachi élelem
mel: a központi iroda időt erjeszt est 
tett a katonáknak az egész peszaeh 
ünnep tartamára való szabadságolása 
iránt. A honvédelmi minisztérium ezt 
a kérelmet teljesítette. Az idevonat
kozó rendeletet alább közöljük.

E rendelet szerint a katonák a kü
szöbön álló Pufimra is szabadságo
landó1!^

M. KIK. HONVÉDELMI MINISZTER.

1236/Elnökség-1933. sz. körrendelet.
Izraelita ünnepekre intézkedés.
Az izraelita vallásit legénységnek folyó 

évi március hó 11-én 17 órától 12-én 19 
óráig, továbbá május hó 30-án 18 órától, 
június hó 1-én 20 óráig szolgálatmentes
séget és a laktanyán kívüli étkezést kell 
engedélyezni, ha ezt a szolgálati viszo
nyok megengedik.

Az említett legénységnek — kívánsá
gára és a szolgálati viszonyokhoz képest 
— folyó évi április hó 10-én 9 órától, 
19-én 6 óráig szabadságot kell engedé
lyezni. Amelyik izr. vallású legénységi 
állományú egyén ezen idő alatt szabad
ságra nem boesájtható, részére április 
hó 10-én 9 órától, 18-án 21 óráig a lak
tanyán kívüli étkezést, április hó 10-én 
17 órától 12-én 21 óráig és 16-án 17 órá
tól 18-án 21 óráig pedig szolgálatmentes- 

A rendelet tartalmazza már a So- . séget kell engedélyezni, 
vüajsz ünnepre való szolgálatmentes
séget is.

telve van
mekkel, reménytelen küzködésekkel, a lát
határ elborult és mintha a remény su

tom

a zsidók-
ncm tudna áttörni a reménytelenséggara

fergeteget hozó felhőin. Ilyen atmoszférá
ban oly sötétnek tűnik fel nékünk a 
zsidóság „múltja1’. Miről beszél az a sok 

Miről? Szenvedésekről, küz-

A Purim a jövőbe vetett optimizmusra 
tanít, hiszen azért mondják bölcseink: 
Ahol az fordul elő: „és lesz" (vehójó), 
örömet jelent mert reménységünk és vá
rakozásunk a jövő, amely nem fogja

„vajhi ?“. 
lelmekről,
erőszakról. Egyszer hívjak F1 araónak a 
gyűlölőt, máskor Amolék-nek, majd An- 
tióchus a neve és purim

rágalmakról, gyűlöletről, véres

í
előtt a zsidó

múltból elénk tóiul a név: Hornon.
„Vajlii’1. Az egész zsidó múlt a Homonok. 
tiak kiapadhatatlan sorát vonultatja let 
előttünk.

És a Purim ünnepe mégis azt kiváltja 
tőlünk: ne gondoljunk a krízisre, a ba
jokra, a sötétségekre, a nehézségekre, a 
visszásságokra, mindez ne keserítse lel
künket, bízzunk abban a Mindenhatóban, 
aki bennünket oly sok fergeteges és vé
szes vihar közepette megtartott, ne gon
doljunk — a bölcsek előírása szerint — 
sem az átkozott Homonra, sem az áldott 
Mordechájra, hiszen azt mondják bölcse
ink, hogy Purim hangulatában ne ismerje 
az ember a különbséget a kettő között 
(„ad d‘laj joda bén oriir Hornon Vbórücli 
Mordcháj1’).

És vájjon mi az, ami nekünk erőt ad 
a mostani időkben is? A Purim történe
téből ragadjuk ki ezt a kijelentést: „Léch 
k‘najsz esz kol hajhüdim — menj, gyiijtsd 
össze az összes zsidókat1’. Igenis, arra 
kell törekedni, hogy minden zsidó emberbe 
bele vigyük a tudatot, hogy együvé tarto
zunk, EgyPten a mi jóságos Atyánk 
mindannyiunknak és ennek az együvé ját hibáján kívüli jogtalanságot a kártéri- 
tartozásnak vannak követelményei mind- téssel jóvátette. A rendőrség azonban az- 
egyikünkkel szemben, És e követelmények zal érvelt, hogy csak a katolikus papnak
mindenkoron eszünkbe juttassák azt a van joga a tanúzás megtagadására, nem

Kell-e a rabbinak a reábízott titokról vallani? I

pedig a rabbinak, mert a zsidó vallás nem 
ismer gyónást, ezért át is tette a dolgot 
a bírósághoz. Az alsóbíróság felmentette 
ugyan a rabbit a bünpalástolás vádja alól, 
de a rendőrség ellen való föllépéséért el- 
itélték 140 zloty pénzbüntetésre s perkölt- 
ségek re. A dolog felebbezés folytán a 
felsőbb bíróságot foglalkoztatta, ahol dr. 
Efrosz nevű védőügyvéd felolvasta a kö
vetkező vallástól vényi rendelkezést a
„Cháje Ödom‘‘-ból: „Ha valaki megtudja, 
hogy megkárosította pénzügyileg ember
társát, menjien el az illetékes rabbihoz, 
vallja be neki az egész ügyet és kérjen 
tőle tanácsot, miképpen teheti jóvá a kárt 
és a vétket11. Az ügyvéd ezzel bizonyítani 
akarta, hogy a rabbikra így szoktak gyó
násszerű titkot bízni. A második bíróság 
ezek alapján megsemmisítette az első bí
róság ítéletét és teljesen felmentette Ko. 
soívski rabbit. Megjegyzendő, hogy a múlt
kor ezt megelőzőleg a bíróságtól a rabbi 
figyelmeztetést kapott, hogy folyamodha- 
tik amnesztiáért, és ezt előreláthatólag el 
is nyeri, Ö azonban visszautasította a 
leghatározottabban elvi okokból és pre
cedens megalkotása céljából.

Lengyelország Wolkowisk nevű váro
sában az ottani hitközségi rabbinál jelent
kezett egy nyersbőrkereskedő és elmon
dotta, hogy egy lcöteg nyersbőrt megvá
sárolt és azután jó haszonnal tovább is 
adta, utána megtudta, hogy egy mészá
rosnál ugyanilyen mennyiségű nyersbőrt 
elloptak és így nem tudja, mit csináljon 
most. A rabbi ágy döntött, hogy tulaj
donképen vissza kellene adni a bőröket 
tulajdonosának, de mivel ő már az árút 
továbbadta, tehát az ellenértékét kell visz- 
szatéríteni. Az illető ennek megfelelőiig 
le is tett a rabbinál 150 zlotyt és a rabbi 
értesítette az illető károsultat, hogy a 
lopott holmiért felveheti a pénzt. A mé
száros erret értesítette a rendőrséget, előbb 
elment ugyan és fölvette az összeget, 
utána azonban a rendőrség embere jött 
és követelte, hogy a rabbi árulja el az 
illetőnek a nevét. A rabbi arra hivatko-

l
Budapest, 1933. február 27-én.

v. Nemerey sk. vkszt. alezredes h

rGanz Johr siker, Pűrem níchtern <:0 * •
:

4március idusának, a természet megújho
dásának jelei, a telet kezdte felváltani a 
tavasztliozó napsugár. Igaz ugyan, hogy 
a nap melegéhez való örömöm nem volt 
teljes, mert talptalan és rongyos cipőim
ben az olvadt hőiének szabad közleke
dése volt, a jeges lábfürdőt lábaim meg 
nem kívánták, mert az sem sportszerű, 
sem valami kellemesnek mondható nem 
volt.

Az volt reb Gcrson Majer siker ... 
Egyébként nagytudású, valamikor ren
des ember, a seva k’hilosz egyikében ta
nító volt. Életének egyensúlya megingott 
és megállás nélkül csúszott lefelé a lej
tőn. Rabja lett az italnak. Éjjel-nappal és 
amikor csak tehette, ivott és szíttá ma
gába az alkoholt válogatás nélkül, szün
telenül. Azonban Parimkor egy kortyot 
sem ivott, a víztől is tartózkodott, mert 
fél attól — szokta mondani — felcsigá
zom szomjúságom és — chasz vesolem — 
borivúsra fogom magam elragadtatni.

Ha ezen önkinzás oka felől érdeklőd
tünk nála, csak legyintett a kezével, 
mondván: hagyjatok, ez az én bajom.

Egyszer azonban egy liter jóborocska 
mellett megoldódott a nyelve és elbe
szélte élete tragédiájának kezdetét 
amint mondani szokta.

— Katonasorban levő bóclier voltam, 
amikor a szemeszter vége közeledtével, 
mint következő soros én lettem a Chev- 
romezojnesz-díjak beszedésével 
bízva. A götnöri túrát kaptam, amely há
rom hetet vett igénybe. Már mutatkoztak
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— Ador hó első napjának kora hajna

lán keltem útra meglehetős rongyos álla
potban és fázósan. Két heti járás-menés 
után. Eszter-taanisz délután megérkeztem 
fáradtan és összetörve a T. városkától 
órajárásnyira fekvő bükkösdi tanyára. A 
tanya bérlője nagyon jólelkű, vallásos 
zsidó ember volt. Mi bócherok úgy osz
tottuk be túránkat, hogy a tanyára estére 
érjünk be, mert ott kilátás volt jó va
csorára, meleg szobára és tiszta ágyra. 
A tanyán alkonyaiig maradtam és pihen
tem ki magam, este felé bementünk a vá
rosba imádkozni és megillóh-t hallgatni.

— Templom után visszatértünk a ta
nyára, ahol már várt bennünket a nagy-

zott, hogy az illető mint lelkipássto. 
fának vallotta be a dolgot, így tehát nem 
mondhatja el a nevét és különben is sa-

1

nos bW - CUKOR >
:az orthodox hechserre reflektálló hithü hazai zsidóság részére ezévben is Központi Irodánk irányítása mellett készült.

Ezt a felragasztott vignetták tanúsítják. meg-

SELYPI CUKORGYÁR R. T.-náí (Budapest, V., Zrinyi-u 14) tör
tént, SILBERSTEIN DÁVID váci főrabbi vallási főfelügyelete alatt.

A cukorgyártása ezévben is a i

Központi Bizottságunk rabbikollégíumának legutóbbi vallási döntése szerint, az orthodox hívek csak olyan keres
kedőknél szerezhetik be Sel Peszaeh-cukor szükségletüket, akik üzletükben kizárólag ezen közpenU felügyelet alatt 
készült cukrot árusítanak, nehogy az esetleges elcserélésből, vagy összekeveredésből vallási tilalomszegések keletkezhessenek.

A magyarországi autonóm orthodox izraelita hitielekezet 
Központi Irodája (VI., Eötvös-u. 19.)

Boszniai 80,85, 25 és 12x/2 ládákban. Burgonyaliszt. 
Ecetsav 80°/0- Paradicsom püré V8kg. dobozokban. 
Szegedi édes nemes csemegepaprika, a budapesti 
orth. rabbiság hechserével ellátva. Csakis nagyban.

Telefon: 14- 4—90.
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Fischl Mór, Budapest, Hajós-u. 31.
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I lágy szerencsében részesülhet |
ha nálunk vesz részt az

osztálysorsjátékban
Főnyeremény szerencsés esetben

pengő.
Minden második sorsjegy nyer.
Rendeljen tehát mielőbb sorsjegyet

500.000

jweiss Béla és Társai
bankház íőelárusitóknái

Budapest, VII. Dob-u. 9
Sorsjegyek árai osztályonként í 
Egész 24 P., fél 12 P., negyed 6 P | 
Húzás április hó 7.-én és 10.-én *

Szombaton zárva
v

ó
sTelefon : 42-3-88.

Sül remegve kért, ígérjem meg neki, hogy 
ez a dolog örökké kettőnk titka marad. 
Amit meg is ígértem.

— De az ügy korántsem fejeződött be 
ezzel részemről — mondotta reb Gerson 
Mayer és mélázva folytatta — mert nem 
az erdő volt a végzetem. A finálé csak 
ezután következett. Délután, amikor épen 
felkészültem utam folytatására, az isko
lába kéretett a tanítónő, Én már 
kijártam az iskolát akkor, ha nem is az 
élet iskoláját, — de azért mégis szívesen 
mentem a tanítónő hívására...

— Félénken nyitottam be az iskolába, 
eszembe jutott a rongyos kabátom és 
lyukas cipőm és állva maradtam az ajtó 
mellett. S amikor a kisasszony biztatá
sára sem voltam hajlandó tovább menni, 
ő szaladt elémbe... No, most uraim

ugyan

ugyebár önök sejtik — folytatta reb Ger
son Majer, hogy én azon a délutánon 
még nem folytattam az utamat és hogy a 
gőgös tanítónőből Gerson Majerné lett.. 
Soviiajszra már férj-feleség voltunk.

Sajnos azonban az, hogy azután 
megfogadtam életpáromnak, hogy az élet
ben többet szeszes italt nem iszom. Igaz, 
hogy nincs annyi lelkierőm, hogy foga
dalmamat egész évben betartsam, de 
nál alaposabban tartom meg a .Jahrzei- 
tot“, amely elég sajnos, hogy pechemre 
épen Pur'mra esik... — fejezte be 
dókáját R. Gerson Majer.

an-

mon-

Weisz Hermán, Saujhely.
: ...... :
iOrth. kóser rí0B
|legjobb hegyaljai boroks
210 liter rendelésnél:;
■ la aszú bor literenként............... p i _|
■ la erős édes szamorodni ......... P 0 60 5
■ la kitűnő édeskés szamorodni ... P 0 50 !
5 Hordós rendelésnél külön árajánlattal; 
« szolgálok. Edény önköltségi áron lesz; 
$ felszámítva. Utánvéttel. g
i WALDIZRÁEL bornagykereskedö, S.-A.-Ujhely ■
■■■■■■BeeeeeeeeweeaeeeeeeueeeB*■■■■■■■»

Purim hetében Szlovákiából
üuseliinsky húsz ti főrabbi 
tanítványainak egyesülete

mint legújabban jelentik, Pozsonyban 
tartja meg nagygyűlését, április 24-én. 
Részletes program legközelebb publikál- 
tatik. (Jelentkezések továbbra is Kaiser 
Efrájimhoz, Bratislava, Ursulini ti. 10.)

Nagysallóról
(Tek. Sarlnhy) jelentik: Múlt szombat 
este a saszehevra szép szijiimiiimepélyt 
tartott, melyet Rubinstein Adolf és neje 
kitünően rendeztek. Abelesz főrabbi si
került „hadron“-ja után felszólaltak még: 
Abelesz cseszte! főrabbi, Dcutsch Ch. J., 
Rubinstein Mór liitk. elnök, Bilim Adolf 
kántor.
7-én viharos választási napja volt. mely
ből a régi vezetőség került ki győztesen: 
Schiiffer Vilmos I. gabe, Rubinstein Mór 
II. gabe, Donátit Fiilöp pénztáros; Adler 
H., Schiiffer J., Kalisch B., Kttgler I. vá
lasztmányi tagok.

Amerikában a közmumlásszvrü 
anyagi jólét, a prospcrity hazájában 
megrendült a gazdasági helyzet. Né-

ember természetét, tudták, hogy ter
mészete végletek között hánykolódik, 
lelkületének ingája a féktelenség s 

metorszagban egyik napról a másikra szolgaság csúcspontjai között lebeg, 
megváltozik az ország alkotmánya és 
meginog a zsidó állampolgároknak

Ahogy az istentelennek sötét babo
nákra van szüksége, lelki szükséglete 

eddig megingathatatlannak vélt jogi kielégítése végett, úgy kívánja a zalút
alap. Mintha a 11. zsoltár kérdéséi, 
hallanánk: „Ki liasósajsz jchorcszün, 
cadik má poal 
megrendülnek, mit tehet 
gos?” De vájjon mi 
hogy oly hirtelenül bekövetl-fézhetik a 
lelkeknek megváltozása ?

látlan, miután már minden törvényen 
túltette magát, azt a mozgalmat, mely 
megzabolásra s feltétlen engedelmes
ségre szoktatja. Milyen bölcs s nevelő- 
hatású ezzel szemben a Tóra! Tor

ba az alaposzlopok
az tgazsa- 

az oka annak-,
vényeivel egyszerre megtanít ben
nünket az lóg uralma igájának (ajl 
malchiisz somájini) viselésére, amely 
megóv a törvénytiprástól, féktelenség
től s fegyelmezetlenségtől, másrészt 
tudatunkba vési, hogy: hákajl bijdé 
somájini, chiicz mijirász somájim — 
minden Ételitől függ, de az I’tenféle
lem , a vallásosság nem”. Mert ez az 
ember szabad elhatározásától függ. Ez 
a lelki egyensúly független a dollár 
értékétől, ilyen mentalitás elveti ma- 

■gától a jogtalanság s az elnyomás esz
közeit felhasználó túlzó mozgalmakat 
s szélsőségeket.

Németországban csak azok a zsi
dók fogják elviselhetni a hitlerizmus 
zsarnokságát, akiknek belső sza
badságát a vallástörvény szabá

lyozta
így szélsőségekbe nem sodródlak. 
Amikor a gazdasági élet alapjai s 

az eddigi politika pillérei inognak, 
akkor feltámadt bennünk a régi kér
dés: „Ha az alaposzlopok megrendül
nek. mit tehet az igaz?” A kérdés 
régi, de a felelet is régi. A zsoltáros 
felel rá a továbbiakban: .,. Örökké
való, szent templomából letekint az 
emberiségre próbára teszi az igazat . . . 
hullait majd a gonoszra csapdát, tü
zet, emésztő vihar lesz a része, igaz 
az l’ten, szereti az igazságot. .

A világ megrendülése idején higy- 
jiink- az igazság diadalrajutásában, 
amiről Purim története is beszél.

A Clievra Kadisának AdorMiképen lehetséges, hogy egy de
mokrata ország szabadsághoz szo
kott fiai oly milliószámra csatla
koznak az egyéni szabadságot meg

szüntető hitlerizmus karjaiba? 
Vagy hogyan magyarázható az egyén 
jogának kultuszában nevelkedett ifjú
ságnak a fasizmus felé való eltoló
dása? Ez a gondolat foglalkoztatja a 
pszichológusokat. így például egy ne
ves filozófus erről Bécsben e hét

A munkácsi főrabbi Beregszászon
A „Darké T‘siivó‘‘-cgyesület fiatal

sága Roshasónó-ra szijiimöt rendezett, 
mely alkalomra meghívták a 
egy circumcisióra érkezett 
főrabbit. Spint Lázár főrabbi magasszár- 
nyalású hadron aloch-t mondott, miköz
ben kiemelte az egyesület ifjúságának 
érdemét, mely a napi kimerítő munka 
után az estét és szabad idejét a gemore- 
tajszefesz-tanulásra szenteli. Scbwarcz M. 
egyesületi elnök köszönte meg a főrabbi 
megjelenését.

városba
munkácsikeddjén előadást tartott. Azt han

goztatja, hogy az emberben állandó 
a konfliktus a szabadság és függés 
között. A szabadság felé vak) minden 
lépés egyszersmint a függés szükség
letét is ébreszti. A fiatalság, amely 
féktelenségben s szabadságban nevel
kedett föl a legutolsó évtizedben, vá- 
gyakodik arra, hogy engedelmesked- 
hessék. Ezért özönlik az ifjúság a fa
sizmus karjaiba. Az amerikai szesz
tilalom nem volt egyéb, mint annak a 
kifejezése, hogy a szabadságban épugy 
vágyódik az ember a függésre, mint 
lekötöttségben a szabadságra.

Ezt a fejtegetést a maga teljessé
gében magában foglalja a talmiul ama 
kijelentése: karászi jéczer boréi, ka
rászi lo tavi in

s

A duiiaszerdalielyi T. B.
,3 traktátusra jól sikerült szijiimöt rende
zett. Főt. Katz A. rabbi úr, az egyesület 
díszelnöke pompás „hadront1" mondott, 
majd Steiner 
Schwarcz Salamon, Katz S„ Engel S. B. 
beszéltek hatásosan. A rendezés Bantuéi 
I. és Ungár Mór érdeme. Az egyesület 
új vezetősége: Paskusz Jakab elnök, 
Baumei Juda alelnök, Ungár Mór és Dia- 
maiit Simon pénztárosok, Steiner József 
és Paskusz Sándor ellenőrök, Braun La
jos titkár; Schwartz S., Porjesz 1., Engel 
S. B., Müller V. választmány.

József egyleti rabbi,

megteremtettem a 
rossz szenvedélyt, de megteremtettem 
a Tórában az ellenszerét”. Es ugyan
azt fejezi ki a 6. Perek mondása: 
„Csak az a szabad, aki a Tórával fog
lalkozik.” Bölcseink jól ismerték az

ISom
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ez évben ismét készít az ismert kitűnő 
minőségben, szigorúan rituális előírás szerint

■
J£>

á Schreiber Simon,
■az egri főtiszt főrabbi ur felügyelete alatt a

FRANCK HENRIK FIAI R. T.
Iroda: Budapest, I , Budafokl-út 64. szám.

■

# Telefon i 60 3 44 66 Q 45Levélcím i Budapest 113. Postafiók 6. e
aa a a o u 4. cv.j

— Képzelhetik, hogy nem mondtam 
meg az igazat. Rokonom a biikkösdi 
tanya bérlője — mondottam mentő öt
letként — és mert ma zsidó farsang van, 
barátaimmal együtt egész éjjel mulattunk, 
hajnalban pedig fogadtunk, hogy ki tudja 
hamarabb megmászni a hegyet. Aki előbb 
ér fel a tetőre, az énekelni fog. Hát azért 
énekeltem én, pásztor uram, mert a leg
hamarabb értem célba.

— Hogy ért volna maga, öcsém, célba, 
amikor egész elkanyarodott a tanyától — 
állapította meg gúnyosan az én pászto
rom. No, de sebaj elvezetem én magát a 
tanyára — folytatta azután — ha jó ál
domást fizet, mert jó emberem a bérlő.

— Szerettem volna örömöben ujjon
gani, de türtőztettem magam és csak 
annyit mondtam védangyalomnak: 
áll n vásár. Amikor a tanyára érkeztünk, 
már délfelé járt az idő. Nagy volt az 
öröm, amikor megláttak: Megkerült az 
elveszett bócher — adta szájról-szájra a 
cselédség. Hol volt maga szerencsétlen,
— mordult reám a házigazda, mi történt 
magával — tudakolta a finom lelkű házi
asszony, amikor megláttak. Adtak valami 
harapnivalót és elküldték a szobámba pi
henni. A pásztor pedig közben megkapta 
az ő jutalmát és ivás közben elmesélte, 
hogy hol fedezett engemet fel és minő 
állapotban.

— Amint a szobámban az ágyra dűlve 
gondolkozva fekszem, nyílik az ajtó és 
belép a tanítónő, szemei ki vannak sírva, 
arca halotthalovány és zokogva kér tő
lem bocsánatot.

— Miért — szóltam én méltatlanul — 
hiszen nem vétett ellenem semmit.

— Sokat vétettem — mondta erre ő
— de honnan gondolhattam én, hogy élet
veszélyes helyzetbe sodorhatom — sirán
kozott és tördelte kezeit. Revanzsálni 
akartam magam a tegnapi heccért, 
lyet maga miatt kellett elszenvednem, s 
azért én szóltam a cselédnek éjszaka kö
zepén, hogy keltse fel'magát, mert a 
házigazda
aludt — már rég behajtott a városba. Vé-

noD bv ntio 'nyílt
FŰSZERÁRUK #•

• •

ecet, kakaó, burgonyaliszt paradi
csom és mindennemű fűszeráru, a kör
nyéken a legolcsóbban és legmegbiz- 
hatóbban beszerezhető; valamint hit
községünk általi MACZESZ, SMÜRE 
maczeszliszt és tej hitközségi árban, 

házhoz szállítva
NUNCSIK GyULÁTi JÍL

Budapest, Kaxlncxy-u. 38 (Dob-u. sarok)
Vidékre rendeléseket pontosan eszközlök.

tem. De azért mégsem voltam egyedül. 
Szívemben rendíthetetlen i‘tenhittel lép
tem ki a városba vivő országúira. Félel
mem talán nagyobb volt, mint bizodal
mám, ezért elmondottam a „Tfilasz lia- 
derech“-ct és megnyugodva vágtam neki 
az útnak. Hosszú ideig ballagtam és csat
togtattam a sarat, amikor azon veszem 
észre magamat, hogy az erdőben járok. 
I’tenem
lem a kétségbeesés, én eltévedtem ... Ad
dig bolyongtam, míg világosodott. A haj
nali derengés a hegytetőn ért, egy tisz
tás közepén. Onnan vagy tíz ösvény ve
zetett minden oldal felé, úgy, hogy nem 
tudtam kiigazodni.

— Megpihentem egy fatörzsön, majd 
felvettem a t'filint és megfeledkezve min
den bajomról, bensőséges áhítattal és áj- 
tatosan imádkoztam éneklő fennhangon. 
Elrecitáltam a megilló-t is és épen a 
Sajsanasz Jaakajv éneklése közben tar
tottam már, amikor hátam mögött egy 
robosztus hang szólalt meg: „No, hallod-e 
te, zsidó, hát elment tán az eszöd, hogy 
a Makkosba jársz nótázni, a disznónak 
nem kell ám kántor” ...

— Megrémültén fordultam meg, hát 
előttem áll egy másfélöles, hatalmas 
pásztorember foggantyus botjával a ke
zében és körülötte csaholó kutyája. Na
gyon megijedtem, mert az a hír járta 
akkortájt, hogy a Blikkben betyárok buj
dosnak. De félelmemet leküzdve, „jó reg
gelt kívánok’1 köszöntem, amire az én 
emberem is nyájasabb lett. Leintette a 
kutyáját s kikérdezett, hogy miképen ke
rültem én ide.

Jó,

fohászkodtam és kitört belő-

ame-

aki valójában akkor még

PARÓKA
különlegességek
Modern és tartós kivitel 
Tartós ondolálás, alakítások 

Olcsó árak

ÜMM

• •
ALTSCH ULER i

BUDAPEST, VII., CSÁNYI U. 12
(Király ucca sarok) im

Telefon: 31-0-79. JA
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macesz, tej, fűszeráruk, boszniai szilva, 
burgonyáiig, eceleszenc, ceres, csoko
ládé, kakaó, lekvár, paradicsom, bor, 
szilvorium stb legrégibb, legmegbízhatóbb 

beszerzési forrása :

özv Schlanger Bertalanná
Budapest, laudon u. 7. Telefon: 12-6-72

Eladás nagyban és kicsinyben. Egész 
éven ál és peszachra is a legfinomabb 
vaj és sajtok Vidéki rendelések ponto- 

eszközöltetnek, Referenciát a bpesti 
nrth rabbinátus nyújt.
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tudott alkalmazkodni, minthogy egészReb Mordche Kiss elöljáró lesz ... akkor ez baj . . . És ezért vigyázzon más. 
kor a ga.liv úr és ne adjon zavaros bort, 
mint a legutóbbi szóidén , . . mert az baj...’1

Tapsokkal honorálták ezt a szellemes 
szójátékot, ami után az elöljáróknak is 
elment a kedvük a kérdések feladásától.

nem
életét chaszidikus hitközségben töltötte. 
Pórimra meglátogatta, már mint rasekól, 
régi hitközségét, hol a rabbi vendége volt. 
Az egész hitközség gratulált neki a rase- 
kolsághoz, amit ö különben is megjósolt, 
hiszen ö, a megilebeli Mordecháj leszár
mazottja, aki szintén Kiss családból volt 
és úgy mint Mordecháj, ö is nagy ember 

„Mindent megértek — szólt a

Rendeljen osztálysorsjegyet

Schlesinger Samu
m. kir. osztálysorsjegy-főelárusitónál

Budapest VI, Király-utca 70.
Az I. osztály húzása már április 7-én 

kezdődik.
Hivatalos sorsjegyárak :

Vegyen 
Purimra 
füstöltárút

ii | Mihelyt Ador hónapja beköszöntött, 
reb Mordche Kiss, a hitközség samesza, 
házról-házra járt, hogy minden zsidó 
házban, a Misenechnesz-táblácskát, a, szó

lalta a közönséget, mely minden Pnrim 
este a rabbinál gyülekezett. Egész este a 
rabbi csupán mint házigazda szerepelt, 
mert a rabbi funkciókat a mindenkori „pu- 
rim-róv“ végezte, aki nem volt más, mint 
reb Mordebe Kiss. Az asztalnál ö mondott 
szebbnél-szcbb purini-tajrot, minden kér
désre a megállóból kellett tréfás feleletet 
adni, fnely kellemesen kacagtatta meg a 
közönséget. Az eső kérdést a rasckol in
tézte :

A rabbi is észrevette ezt és belátva, hogy 
itt az alkalmas pillanat, a kellemeset a 
hasznossal összekötni és reb Mordchet 
könnyelműsége miatt moralizálni. „Most 
én kérdezek — szólt a rabbi. — Bölcse
ink mondják a Perekben: „En bor jcró 
ebét — a bor nem alkalmas, lrogy meg- 

bennünket a bűntől11, sőt ellenkvző-

ba falára kifüggessze. A Misenechnesz, 
melynek felirata 
marbin heszimclu

i
l Misencelmesz Ador 

is jelezte, hogy a 
l'urim hónapja, az öröm fohászának je
gyében kezdődik, olt díszelgett Erev 
Pészachig, amikor reb Mordche, a hitköz
ség chomvcát összegyűjtve, ismét megje
lent és onnan levette. Ezért a kis fáracl-

I
lesz . . .
rabbi hozzá egy ízben — csupán azt nem
hogy ha már így volt rendelve, miért 

askenáz hitközségbe, holott ittment egy
nálunk is rasekól lehetett volna...?“ Ezt 
is megmagyarázom —- felelt reb Mordche. 
A megik kezdetén mondja: „Hamajléch 
méhajdü
Kissig.11 A talmiul bölcsei 
efölött, egyik mondja, Hajdú a birodalom 
egyik végén, Kis a másik végén volt, 
Uk'ol egymástól. A másik viszont azt ál
lítja, hogy közel voltak egymáshoz. Hogy 
érthető c két ellentétes felfogás? De a

Szombat és ünnepnap zárva. ■ /
m jou
kg, a bor mértéktelen élvezése egyenesen 
bűnhöz vezet. Es ezért kérem folyton

miért mindenki— Má nistano..
Adar hó elején kezdi meg az öröm foko
zását és miért a mi sameszunk, már két 
1 léttel hamarább . ..“ ?

híres alelnöknek, aki őt mindig savanyú 
hón ai kínálta meg,, következőleg felelt: 
„A talmiul, Peszóchim 6-ik lapján mond
ja : Két dolog van, mely ámbár nincs az 
ember birtokában, a Tóra mégis úgy 
veszi, mintha birtokában lenne és fele,' 
lős érte. Ezek: Chómec beerev Pessacli 
és Bor hirsüsz horabim, — vagyis a chó- 
mvez erev peszacb délután, ami másé, 
de amit én összegyűjtöttem és a Misenech. 
neszért járó bor, mely másoké és én azt 
beszedem, a Tóra szerint is az enyém .., 
Ez tehát a kettő közötti összefüggés és 
ezért savanyodik, illetve válik cliomeecá 
az alelnök úr bora az én ajkaimban, hogy 
emlékeztessen ezen összefüggésre .. .“ 

Harsogó kacagás követte ezen szatiri
kus magyarázatot és most a gabe kérde- 
zelt: „Mielőtt Józsefet testvérei eladták 
volna, írja a Tóra: „Vajasllichü aje|zaj 
ha-bor“ és bedobták őt a borba ..., ahol 
persze jól érezte magát és mégsem találjuk 
sehol, hogy ezt József meghálálta volna 
testvéreinek.11 Dehogy

ságáért honorárium is járt, mely egy.egy
pohár horism nyilvánult meg. Mivel 
bán

■ laazon.
több száz zsidó családról volt szó 

■ a honorárium elfogadására kevésnek 
bizonyult a pórimig rendelkezésre álló 
hét hét, reb Mordche úgy oldotta 
dolgot, hogy azt 2 héttel hamarább, Svat 
1 S-én, „Sabosz Síró” napján ktzdte 
előleg címén „beszedni11... Ezt az intéz
kedést,, persze csak meghitt barátjainál, 
nagy diszkréció mellett, gyakorolhatta, 
hogy arról, a hitközség szigorú rasekól ja 
reb Bér Haiman is tudomást

vead Kiss — és uralkodottreb Mordebet, hagyjon fel a borral, mert 
az bűnhöz vezet és megtéveszti az ész 
ítélőképességét. .. Komoly és őszinte sza
vak, melyek azonban Pnrim este, mámor 
közepette, nem igen éreztették hatásukat. 
Keli Mordche nyomban válaszolt rá: „Mi
után a rabbi úr bölcseink mondására és

vitatkoznak
Erre. a parim-rov felelt:
— Keneged arboó pánim dibro Tujro.. 

Ezt a Tóra négyféleképen magyarázza. 
Először: Midőn a kormány' egy új ren
deletet ad ki, azt az ország népének, uccui 
falragaszok útján adja tudtára, de a be
avatottak már hamarább értesülnek róla. 
Így van a Misencchnesz kihirdetésével 
is... Másodszor: Bölcseink szerint 30 
nappal minden ünnep előtt foglalkozni kell 
az ünnep jellegével. Es mivel Scvát 15-ike 
éppen 30 napra esik Parimtól, egyenesen 
kötelességünk a purimi szokásokat — a 
bor-élvezést 
ni... Harmadszor: Sabbosz Siró napján 
kerül felolvasásra Bcsalach hetiszakaszban 
az az epizód, midőn Izrael fiai a pusz
tában vízhiány miatt zúgolódtak, írja a 
Tóra: ,.Vajojréhü Haséin ccz.. . — az 
Örökkévaló mutatott Mózesnek egy fái". 
amit úgy magyarázzák, hogy a fával je
lezni akarta az akasztó fát, melyre egy
koron Hámánt fogják felakasztani és 
ennek emlékére ünnepelni a Purimot, ami
kor szomjukat majd csillapíthatják ... 
Negyedszer: Ugyanabban a hetiszidrában 
kerül felolvasásra a Parsesz Hanion 
(tulajdonképen a manna fejezete), mely 
a mi szeretett rasekólunkra, Hámánra 
emlékeztet. .

Erre persze nagy hahota támadt, ami 
után az alelnök kérdezett: „Ma nistano"..., 
miért más hitközségben a samesz csupán 
az erev pcszadii cliómecz összegyűjtéssel 
van megbízva és miért nálunk a Misenech. 
neszért járó honorárium beszedésével is... ? 
Hogy jön összefüggésbe a cliómecz a bor
ral ...?

Erre a purim.róv, a fösvénységéről

orth. kóser szalámigyár 
I üzleteiben és lerakatai- 
§ bán, mert

meg a

1
meg,

dolog úgy van. A zsidóságnak kétféle ár
nyalata van, az egyik askenáz rítus, a 
másik szefárd rítus szerint 
Eltérésük a reggeli imánál szembeötlő. 
Míg az askenázok, először „Borüch scu- 
mart“ mondanak, melynek végén ciceszi 
csókolnak (Kiss) es csak azután monda
nak Hajdút, addig a szefárdok ebben el

vié kom ml Hajdú zu

hivatkozik, követem példáját. Böl-az eszre
őseink mondják: É11 leven belaj bor... 
— nincs ész bor nélkül, tehát a bor ';v.

előfeltétele. Továbbá ■— lehavdil 
Heine is mondja: Wer niclit liebt Weib, 
Wein und Gesang, dér bleibt cin Narr, 
scin Lebvnslang...“ „Ncs, mit szól hozzá 
a rabbi úr...?” „Ejnye, ejnye reb Mord
che, egyik bűn hozza a másikat. Hát nem 
tudja-e hogy nagyjaink szerint tilos Hei
nét idézni...? Olló,
Mordche — erre én is számítottam és 
bebizonyítom, hogy igenis szabad. Mert 
mikor a talmin! egy jó mondást akar idézni, 
csakis Heinét idézi, amint mondja: „Heine 
deonire inse. ..“ Erre már a rabbi is

olcsó, imádkozik.nc.

eszszerezzen.
Mert reb Bér Haiman vagy ahogy reb 
Mordche őt elnevezte, reb Bér Hámán, 
szigorú volt alkalmazottaival számbeli, 
mely leginkább reb Mordchet érintette

L

és elismerten
ISll- meg felelően begyakorol téi nvk, mert 

Kiss..,? — hogy jön Hajdú Kisshcz -- 
érvelnek és ezért először mondanak Haj-

a legjobb!lyosabban. Reb Mordche könnyelmű 
bér volt, aminek folytán gyakran volt 
összetűzése

em.

veté közbe reba rasekollal, aki mint 
diószid hitközség sameszától, az állásához 
nem illő viselkedést, nagyon is rossz néven 
vette és emiatt többször, az állás elvesz
tésével is megfenyegette.

csókolnak. Tehátdin és csak a végén 
ugyanaz a vita, mint a talmudban! Az us- 
kenázok szerint Hajdú és Kiss közel van-

egv

Ma már fogalom a

„SKREKSZALÁMT van Kissnak egymáshoz, mert elöl 
jobbra, és nyomban utána Hajdú balra, 
míg a szefárdoknál éppen fordítva, Hajún 
jön elöl jobbra és Kiss balra — távol_egy- 
inástól. És ezért egy Kiss csakis az aske- 
r,azoknál lehet elöljáró, mert ott elöl van, 
eltérően a szefárdoktól...*1 „Sebőn gut 
monda a rabbi— „hó gifíc kasé!” 
magában egy kérdés. Honnan vindikálják 
az askenázok a jogot, hogy ők a jobb-

ideit anem
purim-róv — midőn testvérei Józsefhez 
mentek búzát venni Micrájimba és 
visszajöttek, írja a Tóra: „Vajmal'ü esz 
belüliem bor“ es megtölté edényeit bor
ral*1

I )v akárhogy nem szerették reb Mord- 
ebet, egyszer egy évben, pinámkor mégis 
ő volt a legnépszerűbb ember. Humoros 
ötletei, rögtönzött tréfái és roppant szel
lemes szójátéka, nagyszerűen mulat-

■■■■■■

hangosan felnevetett és mivel már úgyis 
későre járt az idő, a mulatság véget ért 

vendégek is eltávoztak.

onnan

ÖNNEK NEM MINDEGY, 
HOGY MIT ESZIK, EZÉRT 
KÉRJEN MINDENÜTT 
KIZÁRÓLAG
„SKREK SZALÁMIT"

es a
mellyel visszafizeté nekik a bort...

ú így folyt Ív minden évben a Pnrim, 
évenként változatos ötletek es tréfákkal, 
midőn a háború kitört az emberek meg
változtak és reb Mordche sorsában is nagy- 
változás történt. Még a háború előtt ki
küldte 3 fiát Amerikába, akik őt némileg 
támogatták, de a háború azt is megszün
tette. A háború után a fiúk jelentkeztek

ezzel megmagyarázható az is, miéit 
mondja a lóra: „Vclia-bor rék, én baj 
máján11, melyhez a

:-.s az

■ Ajánlom ortfc. kóser ADD

■kitűnő boraimat,;
■ ■
■ Elsőrendű tokaji zamatos pecse- ■
gnye és asztali borokat, nagyban*
■ és kicsinyben legolcsóbb árban, j

talmud hozzáfűzi: 
„Majim én baj, avul nechósim veakrabim 
jés baj .... — mert ha a bor üres, illetve 
gyenge, „én baj11 nem 
iiiájim, viz, de ha „nechósim veakrabim11 
— férgek úszkálnak benne,

pártiak és a Kiss elöl, jobbra jön, hatba 
igazunk, hogy Kiss hátulnekünk

balra jö.. .? „Ezt a mcgilc szavai vilá
gosan bizi nyitják 
— midőn felsorolja Mordecháj szárma
zását: ...Mordecháj ben Joir ben Simi 
ben Kis, is jeinini..., mely szerint Kiss 
egy jobbpárti (jerniui) ember, tehát 
kcnázoknak van igazuk, mikor Kiss-l előre

Vili
baj, mivel legalább

mondja reb Mordche,
jes baj11

íLÁZÁR MÁRKUSZ■ , . „
és érdeklődtek szüleik felől, akik persze 
sietlek ecsetelni szegénységüket. A válasz 
megjött egy dollárokkal bélelt levél kísére
tében és utána nemsokára a fiúk is haza 
érkeztek. Első dolguk volt apjukat a sa- 
meszi állástól felszabadítani és egy távo
labb levő városkában részére egy *)ól jö
vedelmező üzletet szerezni. Az üzlet ki
tünően bevált, reb Mordebe* napról-napra 
meggazdagodott, a fiuk továbbra is havi 
pénzküldemény ékkel támogatták, úgy hogy 
gazdagsága révén, nagy jótékonyságot gya
korolt és e miatt nagy tekintélyre tett 

nemsokára megválasztották rasekól-

SKREK LIPÖTrt.■

150 P,-t fizetne havonta■ j■
■ (volt Gecovits) «
5 Budapest, VII,, Klauzár-tér 16 5
m Telefon : 40—5—54 E■ ■ ■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■

úriember, intelligens családnál csinosan 
bútorozott szobáért és kóser étke
zésért. Címet „Pontos fizető" 

jeligére a kiadóba

az as-
■

= BUDAPEST =
VII., DOB UCCA 27.
VI. , NAGYMEZŐ U. 50.
VII. , BAROSS TÉR 16.

veszik és megválasztják rasekolnak . . .** 
„Skojaeli, éljen reb Mordche Kiss elöl

járó — gratulált neki a rabbi eme sikerült 
felelethez és 
percekig tapsolt állva és * éljenezte reb 
Mordchet, kívánta neki, hogy még hosszú 
évekig élvezze a rasekolságot, mindaddig, 
míg az igazi „Is jemini1’, Mosiacb Ven 
Dóvid eljön és megváltja Izraelt bimhéró

II II II II II II II II II II II II II II II MiiHiiBHiimmim

Olcsó árak.!! Bútorok kombinált szekrények, rekamierek, hangulat
it lámpák, hálók, ebédló'k, uriszobák, konyha- és 

előszoba-bútorok, kárpitosáruk nagy választékban

az asztaltól felemelkedve

| RENNER TESTVÉREK butornagykereskedőkVI., Nagym 
I Szombaton

31 |ező-u
zárva. Fizetési kedvezmény. szeri

• nak. Mindennel meg volt elégedve, csupán 
az új helyén divó askenáz szokásokhoz

bejomenü Ómén ...

j Guttmann József (Torna)II II II II II II II II II II II II II II II II II II II II
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ZSIDÓ IJJSÁG1933. március 12.

ELEIM I EI.ÜAI )AS. A budapesti 
Havim rím ezúton meghívja a

— A k A ZINCZ Y-TEMPLO M 
heti fiikántori funkcióját Kohn bocsi kán- 'l ifőrész 
tor fogja végezni. A fiatal kántor a meg- 
dicsóült E. Mordcbáj Kőim fia.

— A MISKOLCI CHEVRA KA Dl S A 
Ador 7-iki közgyűlése rendkívül nagy ér
deklődés mellett zajlott le Klein Adolf 
elnök kitűnő elnöklete mellett. Az elől. 
járósági jelentések, előterjesztések és zár
számadások vita nélkül fogadtattak el 
Ezekülán Ansterlitr: Sámuel főrabbi a 
tőle megszokott elokvcnciával tartotta 
szokásos hatalmas emlékbeszédét.

A KISKŐRÖSI MISNÁJOSZ- 
EGYESt LET (íoldmatm Zoltán rende
zésében szijiim ünnepélyt tartott. Löb- 
lovits főrabbi gyönyörű hadronja után 
beszéltek : Ruder Mór, Klein Jakab sasz- 
clievra elnök, Ruder Sándor foktői rabbi.
Selivvarez Izidor humoros felszólalásával 
zárult a szép ünnepély.

HÍREK e

nagyközönséget a szombat este és vasár, 
este fél 9 órakor kezdődő, gazdagNAPTÁR nap

műsoréi purimi előadására. A ,,Vurimspivl ’Sabosz Teczave. Ador 13,
— Porosasz Zochajr —

Gyertyagyújtás (Bpest): 5.30 
naw kimenetele
— Vasárnap Purim —

— Hétfő: Susan-purim — 
Sabosz Ki-szisszó, Ador 20

— Poros asz Pór ó —
Gyertyagyújtás 5.40, szombat kim. 6.35 
Olvasóinknak és barátainknak 

0'HB nnor-f, vig purimot kívánunk.

Jelen kettős számunk után a 
„Zsidó Újság" legközelebbi szá
ma a budapesti zsidó sajtó egy
öntetű megállapodása értelmé
ben ,T'8 f hó 24-én jelenik meg.

egyesület dísztermében (Lalidon u. 3 
I.) tartatik meg.

SALGÓTARJÁNBÓL. A C hév ni 
Kadisa Ador 7-iki közgyűlésén elnökéül 
egyhangúlag Sonnenschein Dávidot vá
lasztotta. A többi tisztikar: Fricdler S.

az

6.25

alehiök, Scbwarez Z. pénztárnok, Dibcller 
I. ellenőr, Hochliauser Károly, Friedlán- 
der károly, Sonnenschein Gábor, Gescheit 
Kálmán gondnokok; Kovács B., Roscu- 
berg Ignác, Grosz Márton elöljárók. 
Tóraavatás Starjánban cím alatti műik 
lieti hírünkhöz pótlólag közöljük, hogy a 
Brieger Andor és neje (Apc) által ava
tott Széfet- Tóra adományozása a kitűnő 
GiinerAcr Fii mos rabbi személyének, akit 
nemrég fehérgyarmati főrabbinak megvá
lasztottak, szólt.

150 ÉVES JUBILEUM. A iá nos.
bármi ()rth. Cbevra Kadisa Ador 7-én 
ünnepelte fennállásának 150 éves jubileu
mát. Az újonnan épített 5 szegény család
nak és átutazó szegényeknek menedéket 
adó szcrctctházát mely Reitier Naftali 

ügybuzgalmát dicséri 
avatta fel ez alkalommal a hatóságok kép
viselőinek jelenlétében. A felavató beszé
det dr. Götzl Gyula körorvos tartotta, 
utána Kalcer József hitk. elnök beszélt. 
A templomban Rubinstein József főrabbi 
tartott szépen felépített vmlckhcszedct, 
amit 80 terítékes Chevra-tsüde követett.

A GALANTAI CHABÜRASZ 
TA1 .M li MM részére a köv. tételek foly
tak be: Wosticr Gyula (Bpest) gyűjtés 
U I’, Wviszbcrgcr Dávid Szakái,v 5, ifj. 
Weisz Miksa R.-gyarmat (gyűjtés) 4.7,0. 
M üllvr Béla Sopron 4, Friedmann Efrá- 
jim Újpest (gyűjtés) 4.20, Brcuer Mená- 
ehem Sopron 2, Katz Lázár Vámosmis- 
kole 1. Ho ff maun Sándor (Csorna) 4 P 

n A ,.M ANNA11 ( TKORTA jelen szá
munkban megjelenő hirdetésére külön fel
hívjuk az orth. ritualitásra reflektáló kö
zönség figyelmet.

x NAGY SZERENCSÉVEL játszot
tak az elmúlt húzásokon a Weisz Béla es 
’l sa Bankház vevői. Rendeljen Ö11 is itt 

n-sjegyet. Budapest, VfT., Dob u. 9.

ehev raelnök

r
— Valódi boszniai szilva zsákos és ládái áru. Burgonyaliszt, tea, saját pőrkölésü 

kávék. Saját töltésű kék szilvából készült szilvórium, tokaji borok, ecetsav. “
Dobozos és trappista sajtok.
Hírneves rabbik bechserével

II II II II II

mai írom nce bet tetn I
I I
| PAPPER DEZSŐ, Budapest, Dob u. 19. sz. j

Kicsinyben I” Telefon: 345—30 Nagyban
II II II II II II II II II II II II II

Figyelem!
P U RIM R A ajándékot 
lESZACHRA szédertálat

Heiden Leó BUDAPEST 
VII., Király-u. 21. Tel : 38-1-10.

Gyári árak

most vehet 
legolcsóbban
Saját üzem. Szombaton zárva.

S(
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■VIGYÁZAT! Vidéki képviselőket felveszek j
Ne raktározza be magát orth. kóser

I I
Minden mennyiségben, a chomecnál alig drágább áron kaphatja, minden előjegyzés nélkül is. 

Mogyorós cs kóládé szintén finom kivitelben.I I
| tlffEICT MAD keksz, kétszersillt és süteménygyéra í
- KI Vfli |T|wll Budapest, VII., Dob ucca 22. — Telefon: 42—3—65. 1

| Rendeljen a forgalomban levő csokoládéimból, meggyőződik annak kiválóságáról J
li iin ii iiiiiiiiii ii ii ii iiii ii

A BRESTI (JETII. LEÁNYUK
munkálkodó orth. nőktovábbképzésén 

meghívására a bécsi „Rész Iákaj\‘'-inté
zet kiváló vezetője, l.andsberg Éva kis.

nos ■?»
^X-itzri Q-,30

asszony Budapestre jön és I. hó 19.211 
vasárnap d. u. 5 órakor az orth. nőcgylci 
(Laudon u. 3.) helyiségében a vallásos 
nőnevelés pr iblémáiról kimerítő előadást 
tart. Kivánatos, hogy a fővárosi orth. 
hölgytársadalom az előadáson minél szá
mosabban jelenjék meg.

— A SZERENCSI CHEVRA KADI
SA Ador 7-iki közgyűlése keretében ün
nepelte fennállásának 125 éves évforduló
ját. 1 Villák főrabbi tartotta a szokásos em_ 
lékbcszédet, melyet clievra-sAiido követett.

néven a főrabbi 
égisze alatt új orth. ifjúsági egyesület 
alakult Vácon, a köv. tisztikarral: Silber- 
stein Dávid főrabbi dísze Inök, Hermáim 
Ignác hitk. elnök dísztag, Dacli József el
nök, Czikk Jakab alelnök, Berger Károly 
titkár, Hischfeld Ötté; gondnok, Weinber. 
ger Ernő pénztáros, Hirschfeld Izidor 
ellenőr, A be lesz Ignác jegyző. Választ, 
mány: Bucliinger Jenő, Hermáim Maycr, 
Büscbitz József stb.

Beküldött hírek. A bajomi jcsiva 
Béczó-ra szijiimöt rendezett, Briszk fő
rabbi hadron-jával. — A f é 1 e g y li á z i 
szefárd imaház Bovó Kamó-t fejezte be 
„tnelavc malkó" keretében, melyet Klein 
A. és Weitiberger S. rendeztek. Lieber- 
mann főrabbi kitűnő hadronja után még 
Fóliák S., Bleicr I. beszéltek. — A 11 ó g - 
r á d b e r ce 1 i saszehevra és tnisnajosz 
chevra szijiimöt rendezett. Jungreisz fő
rabbi és Knöpfler Sándor sziráki főrabbi 
beszéltek. A szikszói T. B. szi
jiimöt rendezett a búcsúzó Scltiick Miklós 
előadójának tiszteletére, akit pestszent
lőrinci rabbinak választottak. Az ünne
pelt megkapó charifiisz és magi- 
diisz-búcsúbeszéde után Plattner Ernő 
elnök, Berkovics Gyula, Weisz j. és 
Hcisz I. (Onga), Grosz Z. (Alsóvadász), 
Kirsclmcr Z„ Fitchs H. stb. beszéltek.

A lévai Chevra Kadisa 
évi rendes közgyűlését Ador 7-én tar
totta meg. Az évi jelentés elhangzása 
után, gyászi'tentisztclet volt, a gyász
éneket Heilbraun főkántor végezte, utána 
a főrabbi szép beszédben ismertette a 
nap jelentőségét. Este 70 terítékes társas
vacsorát adott Sclutlz Ignác elnök. Fel
köszöntőt mondott az elnökre Lieber- 

főrabbi, Halász L. Rosenfeld tanár.

Saját szüretelésü
peszachi borok

CSAK
ÉCZ CHAJ 1M

WEISZ MEHDEL-ntl Családi hírek
(Négy sorig 4 P, azonfelül soronként 1 P.)

Kápa Edit (Vác) Koppéi Béla (Sop
ron), jegyesek.

Kain Maliid Felsőszentiván, Goldmann 
Ede Tiszafüred, jegyesek.

(,'rosIrénbe és Koppéi Adolf, Győr, 
jegyest k.

Taiib Mariskát Rakamazról eljegyezte 
S elindít cr Menő Büdszcntmihályról.

J’asknsrj Sárikát Dun. Stredáról elje
gyezte Eiu/elmann Sándor, Bonyhád.

I.nsrjlic/ Évát Bpest, eljegyezte Beleky 
Sándor, a Felcky D. cég beltagja.

Reichcnberg Rózsikét, a néhai nagy- 
szombati főrabbi leányát eljegyezte Kroj. 
r.ik Samu, Tapolcsány.

Korit féld Ilonka Velky Meder, IVeiss 
Cliájim Hajdúsámson, jegyesek.

legolcsóbbak!a
Peszachra tokaji 
különlegességek 
és mindenféle 
pálinkák noc hv

Széderesték
az uj, fényesen berendezett

fehérteremben, Minden gondos Háziasszony
már csak Orthodox kóser

»MANNA« cikória
ma

ahol egész éven át esküvők és 
társas vacsorák rendeltetnek.

Hal kiil 0111 egességek !
kávét használ. Két orth. rabbinátus fel
ügyelete alatt készül. Számtalan rituális 
háztartás nem használ más gyártmányt. 

Kapható minden füszerüzletben.
Gyártja : FODOR JAKAB és Tsa

Budapest, X., Maglód! ut 17 sz.
♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦

ÁovAROesaAot 
a iio mrmrmettAot

KÖZPONTI IRODAtA
4%.

WEISZ MENDEL au»APMreN.

r. i e d • r Jelieb de f Ír e e 
•dfB*.orth. vendéglője

BudepeetiBUDAPEST
IlHlHUtl Igwelee, begy ftder 

Jakab la Tiree elg a •kenne" pl la ív 1 férgeid
et* ertiinlnjrdbdl .de.lnjkAt a Rabbi Mdlr Bael 
Ha na az. Jarucailaa Jardra lefleetett M.- /Ber- 
■lni£ iro./ pengdt.

mami Wesselényi- és Kazinczy u. 
sarok.BOB bv ItPS

Grosz J. József budai orthodox rabbi ur 
felügyelete alatt kezelt Címre ügyelni!

(Sürgönyeim: Orth. Weisz, 
Budapest Wesselényi-utca)

f a j b o r o k 
és édes csemegeborok

ll'ál Oeeteleltes*

kicsinyben és nagyban házhoz 
szállítva legolcsóbban FAHN 
FÜLÖP borkereskedőnél, II . 
Margit-körut 3. Tel.: 53—4 81.
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Má nistano ?
Miben különbözik a Kertész-u 32. alatt 
működő fővárosi orth. Gyermekotthon 
a többi hasonló intézményektől ? Abban 
különbözik, hogy bár szigorúan vallási 
szellemben, mégis játszva tanítja meg a 
4—6 éves gyermekeket korukhoz illően, 
héber és német tudományra. Sehol ily 

nagyszerű eredmény.
Most a fösuly a nint>3 ns-ra

le»z helyezve
tisztelt szülők saját érdekükben cse

lekszenek, ha ebbe a Gyermekotthonba 
elviszik gyermekeiket, hogy tudásuk a 
a peszach-ünnep fényét emelje. Beiratás 

naponként 9—12-ig.

s a

Neuvirth Testvérek
órás és ékszerészek

BUDAPEST VI., KIRÁLY-UTCA 28.
Brilliáns, ékszerek, ezüst dísztárgyak, gyertyatartók, menórák, serle
gek. tórafelszerelések nagy választékben. Olcsó árak. Alkalmi véle-

Brilliáns, arany és ezüst beváltás.lek. Saját műhely.
SZOMBAT ÉS ÜNNEPNAP ZÁRVA

• l üV I
/

\ jI \il ' v

f
r

s

í

i:

m
.

.A.. ,.i,V7U d
.

tI ]iti pij.
I-n I> l4 4rí-■II

i

’ c
a

> o

III
I

w ■

-w
v •
 yn

w
.M
w
vs
.w
 ̂

jip
Bi

xy
ít ?

 Wfci
■—

;
■ - 

:>
■

s*
.

n
—

».
,^

.1. ii
m

.i
m

m
■ - m

m

m
-’2

Í
■a

: ó

[■

T



„A“ jelzésű míntacsomag:
75 dkg. la. szalámi j
75 „ sólethús 1
75 „ gömbölyű szalámi
75 „ szafaládé és győri virsli
75 „ debreceni és tormásvirsli
1 drb. 1/2 kg-os konzerv, lecsó finom 

kolbásszá!
Összesen 10 pengő.

„B“ jelzésű mintacsomag:
1 kg. Raaber szafaládé 
1 M debreceni és tormásvirsli 
60 dkg. verseny szalámi 

„ sólet hús
40 „ füstölt libacomb
1 drb. 1 kg-os konzerv, lecsó 

kolbásszal
Összesen: 9.50 pengő 

„C“ jelzésű mintacsomag:
1 kg. főző kolbász 
1 „ debreceni (10 dkg-os)
1 „ tormásvirsli (5 dkg-os)
50 dkg. szafaládé (5 dkg-os)
50 „ Raaber (10 dkg-os)
50 „ konzumszalámi

Összesen: 9'40 pengő.
Kérjük rendelésnél az ,,A‘\ ,,B“, 

,,C“ jelzésre hivatkozni.
Fenti rendkívüli előnyös árak folyó hó 

20-ig maradnak érvényben.

A munkácsi nász
Ador 17-cii, szerdán lesz. A főrabbinak 
az egész világon levő tisztelői közül igen 
sokan igyekezni fognak résztvenni az ö 
családi örömében. A lakodalom előtti na
pon a főrabbi személyesen megvendé
geli a város szegényeit és ö maga is fog 
felszolgálni. Egyébiránt a csehszlovák 
vasutak, azoknak, akik bebizonyítják, 
hogy a munkácsi lakodalomra utaznak, 
66 százalékos engedményt adnak.

Zsidó választott bíróság 
Berlinben megalakult egy „Zsidó Vá

lasztott-bíróság", amely hivatva lesz az 
összes magánjogi ügyeket zsidó felek 
között kötelező erővel eldönteni. Íme a 
dolgok fejlődése némileg felújította az 
Európában a XVJ11. század végén meg
szűnt, illetőleg a hatóságok által meg
szüntetett, vallás-törvényen alapuló és 
minden polgári ügyben ítélő „bész-din"’ 
hatáskörét.

50

A csikágói polgármester leánya 
rabbihoz fordul

Az amerikai elnök ellen intézett me
rénylet alkalmából tudvalevőleg Cser
mák csikágói polgármester életveszélye
sen megsebesült. A Reuter-iigynökség 
jelentése szerint a leánya telefonon föl
hívta a Rigában lakó lubavitschi r eh bet 
és meg akarta kérni, hogy imádkozzék 
apjáért. A rabbi azonban mos: Berlin
ben van gyógykezelés alatt és így kéré
sének nem tehetett eleget. E lépésre a 
polgármester leányát bizonyára valame
lyik csikágói zsidó beszélhette rá, mivel 
hogy Csermák polgármesternek sok zsidó 
barátja van. Illetve csak volt, .mert a 
polgármester belehalt sebeibe.

Rebenwurzl
Salamon és Izidor Rt.
orth. in szalámi és kslbászárugyár
Budapest, VII., Kazlnczy-u. 41

sajáthaj viseleté, ellen törnek lándzsát, ami 
ugyancsak nem helyeselhető, mert ha a nő 
a saját haját viselné, úgy nem fenyegetné 
veszély a férj szakállát, mivel retorziók
kal élhetne... Hátnál!t a. rabbik elátkoz
zak s nem ismerik el nagy érdemeit, hi- 

ő értékes fajnak deklarálta a zsidó-

Látogassa
alábbi

üzleteinket, szvit
kát azzal, hogy tízezer ezüstöt ajánlott 
lel értük a királynak...hol legalkalmasabb pu

nmi ajándékait a legol
csóbban szerezheti be.

Végül azt javasolta, hogy emeljenek 
szobrot Hamun tiszteletére, mégpedig 
csirkefogó voltára való tekintettel, a csirke 
vágoda mellett. El is rendeli nyomban 
a gyűjtést. 1 fogy valódi „maion b’sscs.”cr“ 
legyen, hátat fordít a közönségnek s el
várja, hogy a háta mögött mindenki já
ruljon hozzá a költségekhez. Az adako
zásra felhívott közönség szép csendben 
kisömpolygotl a női templomból. A mi
kor a purimrehbe hátrafordult, egyedül 
maradt. . . Így végződött purimrebbeségé- 
nck első aktusa.

Rendelésre ízlésesen dí
szített tálakat és kosara
kat a legszebb kivitelben 

szállítunk.
VI. j Laudon-utca 3

VII. , Király-utca 1 
VII., Wesselényi-u. 18 
VII., Garay-utca 44

Vidékre az alábbi rendkí
vüli olcsó purimi csoma
gokat francó szállítjuk:

]

Noc Sándor (Tiszafüred)

Különféle

*

.
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Purimrebbe választás—- Mcg nem. Vannak-e érdekes perek ? Talán tudna 
valamit modani ilyenekről.

Igen, Senor, egy földijéről van szó, aki most le 
van fogva. Madridban lepleztük le és megállapítottuk, hogy 
már 19 évvel ezelőtt elégette a képét a szent törvényszék 
Valenciában, de akkor sikerüli elmenekülni az inquizició 
igazságszolgáltatása elől. Ugyanazt a nevet viseli, mint 
Kegyelmes Uram. Neve: Donna Annunciata y Aguillár.

Mikor a szerzetes ezeket mondta, feszült figyelemmel 
nézte a fiatal püspök arcát és próbálta leolvasni róla, váj
jon sejtelme van-e arról a kapcsolatról, amely öt az inqui
zició börtönében levő asszonyhoz fűzi, Fray Diegó azon
ban hallgatott és egy arcizmával sem árulta el belsejének 
emberfeletti izgalmát.

— Ez egy egész fészek volt, folytatta a szerzetes, 
amelyet kipiszkáltunk: anya, leánya, unokahuga és a 
leánynak a vőlegénye. Epén Hollandiába szándékoztak me
nekülni, amikor a szent törvényszék még kellő időben tu
domást szerzett a dologról és épen utolsó percben rájuk
csapott. A per vitele nehézségekkel lesz összekötve, mert 
a fővádlottnak iratai már 19 évvel ezelőtt Valenciában le 
lettek zárva. De Kegyelmes Uram nagy népszerűségre tesz 
majd szert a főváros lakosai között, ha alkalmat ad nekik 
egy igazi auto-dafé-t láthatni az eretnekeknek élve való 
elégetésével, amely színjáték, sajnos, egyre ritkább lesz, 
amióta ezek az átkozott zsidók állandóan Spanyolország
ból elmenekülnek Hollandiába. Milyen eretnekek marad
nak az országban ? Az a pár luteránus, varázsló, boszor
kány, szót sem érdemel. Mihelyt az inquizicióhoz kerülnek 
és egy kicsit megszorongatják őket, akkor rögtön meg
bánják tévelygéseiket és így megfosztják a látványosságra 
kiváncsi közönséget a legérdekesebb jelenetektől: az élve 
való elégetéstől. Ellenben ezek a zsidók a legnagyobb mér
tékben kitartók voltak és rendszerint élve engedték magu
kat elégetni. Reméljük, hogy akikről most szó van, nem 
fognak elhamarkodott megtérésükkel megfosztani bennün
ket ettől az érdekes látványosságtól.

Az Aguillár-család R. Feivel házában nagy sürgés-forgás 
volt egész nap. Meglátszott, hogy estére 
sok vendéget várnak. És valóban, tnajcu 

egész község zsidósága eljött a
Elbeszélés. 41. Irta: Dr. Lehmami, mainzi rabbi 

(Fordította: MÜLLER IGNÁC) nem, az
hagyományos purimrabbi választására. A 
szobák ünnepélyesen voltak kivilágítva, az 
ebédlő asztalát ma estére, kivételesen,

Amikor Don Diegó, Avila püspöke visszatért palotá
jába, legelőször szíve sugallatát akarta volna követni és 
szerette volna meglátogatni anyját és bugát, akik az inqui
zició pincéjében sínylődtek. De amikor ez az elhatározás 
megérlelődött benne, egy különös esemény jött közbe, 
amely gondolatainak egész más irányt adott. Ugyanis Fray 
Balthazár domonkos! szerzetest jelentették kihallgatásra a 
püspöknél. E név hallatára a püspök felsóhajtott és 
monda: Uram, l’ten épen jókor irányítod felém azt, akit 
keresek; kezembe adod, remélem nem menekül meg most.

intett a szolgának és Fray Bakhazáit beengedték a 
püspök lakosztályába. Tizenkilenc éve nem látta a domon
kos! szerzetest, akkoriban jól megtermett kövér ember volt, 
most ijesztően sovány s ennek következtében sokkal ma
gasabbnak látszott. A nagy sasorra, amely régen a telt 
archoz olyannyira illett, most egészen furcsán emelkedett 
ki a sovány arcvonások mellett; a szűk ajkak a szájat na
gyol ibítva mutatták és a szürke, szúrós szemek barátság
talan nézése egész arcának ragadozó madárszerüséget köl
csönöztek. Ördögi gúny tükröződött vissza a szerzetes 
cári, hiszen
teljesebb mértékben kitöltheti: a saját fiú fogja az anyjára 
kimondani a halálos ítéletet és a testvér fogja bugát mág
lyabal,álra ítélni . . .

A szerzetes látszólag alázatosan meghajolt a püspök 
előtt és szólott:

mcgtoldották vagy két méterrel. Az asztal 
tele volt a legkitűnőbb süteményekkel és 
finom hegyaljai borokkal, melyet koszorú 
gyanánt ülték körül a sok vendégek. Az 
asztal főn ültek méltóságteljesen R. Feivel 
meg R. Gimpl, a két purimrabbi jelöli. 
Feivel, a házigazda gyakran felállt és asz
tal körüli útjára indult, miközben barát
ságos mosollyal kinálgatta kedves vendé
geit. Már éjfél felé járt az idő, mikor R. 
Máj se, a választási elnök felállt és fel
kérte a megjelenteket a szavazás megkez
désére. Titkos választás volt. És egy jelen
téktelen bársony sapka szolgált urna gya
nánt, kis cliéderfiú húzta a szavazatokat. 
Már régen nem volt ilyen izgalmas vá
lasztás, melyből végié R. Feivel került 
ki győzedelmesen. Nagy éljenzés közepette 
.állt fel az újdonsült purimrabbi és a 
meghatottságtól remegő hangon köszönte 

reá bízott mandátumot. Utána pc-

ar-
úgy gondolta magában —, bosszúját lég in cg a

■dig R. Gimpl állt fel és levert hangon 
.bejelentette, hogy petícióval fog élni, 
mert itt — s mély megbotránkozássá! rá
mutatott a terített asztalra — nyílt etetés-
itatás folyt... Most következett az im- 
aiepélycs rabbibeiktatás, mely alkalommal 

drósot kell mondani — a női ternp-
— Azért jöttem, Legkegyel mesel >b Uram, hogy kö

szön lsem oly fiatal korban elért nagy méltóságát. Emincn- 
ciád ismer engem? avagy elfelejtkezett a hatalom csúcs
pontján gyermekkorának barátjáról ?

-— Kegyelmed Fray Balthazár di Valcnzia?
— Emlékezik-e arra, Kegyelmes Uram, amikor, mint 

kis gyermeket kézenvezettem és megmutattam a szent 
Vineente Ferrer tiszteletére rendezett színjátékokat ?

— Igen, jól emlékszem erre, de mi hozta ide hozzám ? 
'Falán gyermekkoromra való emlékeztetéssel valami év já
radékot vagy jövedelmező állami állást óhajt elnyerni?

— Köszönöm, Kegyelmes Uram, már túl vagyok a 
becsvágy évein e's a jólét sem kecsegtet már. ,Csak azért 
jöttem, hogy lássam és üdvözöljem. Egykori tanítványom 
oly ragyogó életpályája rendkívül megörvendeztet. Hiszen 
Avila püspöke, Madrid inquizitora, a királyi udvar ke
dvence és még nincs is 27 éves. Hát nem gyönyörű ?! Hát 
még a jövő ? A legközelebbi érsekség kegyelmes uramé, 
nem is mellőzhetik el, nemsokára bibornoki süveg fogja 
ékesíteni fejét és uralkodik majd a spanyolországi egyhá
zon. Ki hitte volna ezt, amikor ott a színjátékoknál gyer
mekdeden bámulta, hogy az összetört tányér lencséi a 
szert Vineente Ferrer szavára, t gy vonultak vissza a tá
nyérba katonás sorrendben.

— Köszönöm jó kívánságait, megvagyok győződve 
hozzám való jóindulatáról, hiszen Kegyelmed volt gyer
mekkoromnak őrizője.

—.Ugyebár Kegyel mességed egynéhány nap óta lett 
csak inquizitori méltóságába beiktatva ? Tetszett már be
pillantani az inquizició aktáiba ?

nagy
lomban. Agilis bocherek szereztek vala
honnan egy kimúlni akaró gebét. R. beí
velt előzőleg felöltöztették a kamrából elő
került nyugalmazott kaftánnal meg ha
sonló díszöltözékkel, finánc-sipkát tet
tek a fejére, mellét pedig sok kaposzta- 
icvélből álló kitüntetések díszítették. Fcl-

Don Diegó megborzadt, amikor a szerzetest ily cini
kusan hallotta beszélni embersorsokról. De még mindig 
nem árulta el azt az undort, amely öt e beszéd hallatara 
egész lényében megfogta.

— Fray Balthazár, szólt a püspök, Kegyelmed is-
az énmert engem, amikor még gyermek voltam. Ismerte 

szüléimét is?
— Nem, Kegyelmes Uram! Árvaként jutott kolosto

runkba, azt mondták akkoriban, hogy szülei pestis-jár
ványban elhaltak.

__ Ezt nekem is mondták a kolostorban, de később
másképen halottam a dolgot. Amikor a háború folyamán 
Valenciában időztem, az akkori főherceg — a mostani 
német császár — megbízásából, megismei kedtem egy mé
szárossal, aki a főherceg katonáinak húst szállított. Ez a 
derék mészárosmester azt mondotta nekem, hogy az én 
szüleim marannosok voltak, hogy atyám Don Manuel a 
máglyán halt meg s hogy anyám búgommal együtt elmene
kült/Csak nem az utóbbi kettőről van szó, amikor, mint 
inquizitor halálos ítéletet fogok mondani 
foglyai felett ?

— Ez nem lehet, Kegyelmes Uram, Eminenciád anyja 
meghalt pestisben, buga pedig sohasem volt.

Ezt azután már nem bírta el Don Diegó. Felugrott, 
s egész közel lépett az előtte tiszteletteljesen álló szerze
teshez s olyan szemeket vetett rá, mintha minden tekinte
tével keresztül akarná döfni. (Folyt, köv.)

-ültették a gebére, mely ki), oly biztonsággal 
-állt a lábán, mint a becsipett gazdája.

A hold mosolyogva nézte, amint 
•díszes karnevál kihömpölygött a női temp
lom elé. Itt a purimi rabbit egy kukoricá
vá rákból font díszkapu várta. Mielőtt 
áthaladt volna a díszkapun, első radikális 
intézkedése az volt, hogy magához kérette 
a sameszt és kihirdette, hogy a női karza

tén iák foglaljanak helyet, a

ez a

nőktón a
pedig a földszinten, mert elég, ha egész 
éven át lenézik a férfiakat... Most aztán 

gebéről, besietett a Wcibcnleszállt a.
schiilbe, felállt a padra és egy pár perc 
izgalmas várakozás után, feszült figye
lem közepette, nagy pátosszal megkezdte

az inquizició

dróseját:
_Egész éven át rabbijaink élesen ki

kelnek a nők púderhasználata ellen, holott 
a vallás szerint még előnyös is, meit így 

látják közvetlenül a nőt,

;

legalább nem 
hanem a púdermázt... A rabbik a nők
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Pályázatok Apró hirdetések Társulnék nélián.\ ezer pengővel bán ni - 
l.ven szakmához, amely szerény megél- 
hetést nyújt ,, Korrekt"’ jeligére a
kiadóba.

Szalmakalap, úri- és strandkalapok nagy
ban olcsón beszerezhetők. Herbst Ja
kab szalmakalapgyáros, Hajdúnánás.

Vas, vagy füszerkereskedésben fiam ré
szére, kis fizetéssel, állást keresek. 
Klein Adolf, Okány, (Bihar in.).

Festékszakmát kitanult festékkereskedő
segédet felveszek. Bőhm Jenő festék
áruháza, Nyíregyháza,

Nöikalapszalónomban, mely kimondottan 
elsőrangú, urileányok szakszerű okta
tást és kiképzést nyerhetnek. Esetleg 
lakást és orth. ellátást adok. Bpest, 
VI., Andrássy út 64. 1. em. 11.

Pályázatok és apróhirdetések díjszabása
Minden szó egyszeri beiktatása 16, vasta
gon szedett betűkből 32 fillér, /vllástkere- 
sőknél 10, ill. 20 fillér. Az összeg előre 
küldendő be; lehet 10 filléres levélbélye
gekben is. Jeligés levelek továbbításához 

20 filléres bélyeg mellékelendő

Gyermekszeretö, intelligens orthodox, le
hetőleg németül beszélő leányt, ki a 
háztartásban segédkezni tud, felveszek. 
Berger Ernő, Vác. Ajánlatokat fény
képpel kérem.

Baromfi, szalámi és felvágottak legol
csóbban Giincz Vilmosnál. VI. Csen- 
geri utca 8.

Balaton mellett, új ház, üzlethelyiséggel 
eladó. Esetleg kibérelhető. „Parnoszó" 
jeligére a kiadóba.

Önálló mindenes főzőnő ajánlkozik ház
tartásba, esetleg alkalmi munkára is 
Kleinmann Rózsi, Király u. 24. III. 15/h.

Világtalan négygyermekes apa, aki a leg
nagyobb nyomorral küzd, kéri nemes- 
szívű hitsorsosai segítségét. Gold Jó
zsef, VII. Benkő utca 15.

Németül pcrfektiil beszélő, vallásos ortli. 
nevelőnő, vagy tanítónő (esetleg Betti 
Jákob iskolát végzett), megfelelő fi
zetéssel: azonnal felvétetik.
Testvérek, Békéscsaba.

A mándoki orth. izr. hitközség az üre
sedésben levő metszői állásra ezennel pá
lyázatot hirdet. Pályázhatnak oly 40 éven 
aluli magyar állampolgárok, kik kimon
dottan kellemeshangú, jó elöiinádkozók és 
három elismert orth. rabbitól képesí
tést nyertek. Fizetés megegyezés szerint; 
útiköltséget csakis a megválasztottnak 
térítünk meg.

Friedmann Hermáim liitk. elnök

Maczesz, úgy „sünire", mint közönséges, 
ahol a maczesz kizárólag kézzel ké
szíttetik (Hand-maczesz), Teitelbaum
Naftali főrabbi felügyelete alatt, ná
lam beszerezhető. Sokkal olcsóbb,
mint géppel előállított maczesz. „Afllii 
limhadrin min hamhadrin". Schwartz 
Ábrahám pászkasiitődéje, Nyírbátor. 

Metsző, kiscsaládú, kisebb orth. hitköz
ségben állást keres. Belépést adok. 
Cseréről is szó lehet. „Jó hang" jelige. 

Rabbiállásra orth. hitközségbe keresek

Eonféder

nőtlen hódiért, ki talmid-chóchoin míí- 
flog, magyar és német hitszónoklatra 
képes, lehetőleg érettségit tett. Levelek 
,.l). M kp." jeligével a lap kiadóhiva
talához.Parókák divatos,

ízléses Sámesz-állásért 1000 
„Samesz" jelige. Válaszbélyeg.

pengőt fizetek.

hullámos hajból csak

PIECHNIK ÉS MECHTL-nél Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos: 
GROSZBERG JENŐ

Budapest, IV., Váci-utca 88. Mérsékeli árak! SPRINGER NYOMDAI MÜINTÉZET, 
Budapest. VII.. Bethlen u. 3,3. Tel.. 40-6-70
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Méret utáni férfi- és 
gyermeköltönyök, férfi- és 
gyermekfelöltők 1^3

elsőrendű szövetekből és Budapest, Károly király körút, Központi városháza Dús választék készmhák-
kivite ben

Deutsch Mór és Fiainál Öltöny, vagy felöltő
méret szerint 90 pengő

bán is.
■ ■■ ■ ■■ in ■ ■■ in ■ ■■ ■ ■■ ni in ■ ■■ ■ ■■ ■ ■■ ■ ■■ ■ ■■ in ■ ■■ ni

Orth. kóser nDfi ^ 
áruk viszonteladók részére

a budapesti orth. rabbiság felügyelete alatt készült boszniai szilva ládában, 
burgonyaliszt, ecetsav és az összes létező húsvéti fűszer- és gyarmatáruk a 

_legolcsóbb és országosan elismert legmegbízhatóbb

ANSZEL SIMON Budapest, Dob
Peszachi árjegyzéket kívánatra küldök.

U. 31. Tel: 35—6—02.
1. .

A Budapesti Autonóm Orthodox Izr, Hitközség felügyelete alatt termelt
AB .ÁAl * ^ ^ I _ t | f a | | f | ■

I es tejtermékek

Orth kóser |"|D$ ‘PSP 
olvasztott zsir a legolcsóbb 

napiáron kapható.
KATI ÉS GÜHS

orth baromf Ikeresked üknél 
VASVAR! PAL-UTCA 1.

r?D6 btP mindenfajta nyers- és sajátpörkölésü legfinomabb kávét, teát, szilvát 
s mindennemű peszachi cikket a legjutányosabb áron szállít bárhová bérmentve

Stark Hermann főszer- és csemegenagykereskedő, Berettyóújfalu. 
_______________ — Kívánatra hechserrel szolgálok —

1

H.Kir.Nemz éti Muzoum
Badar, est.
PH III » I .....................

th
1933. jnitttui;, 12.

kaphatók és megrendelhetők összes fiókjaink
nál éS az orthodox izr. füszerkereskedőknél. Központi Tejcsarnok R, T.
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IX. évlolyam 12. sz.1933. március 24 
9 5693 Ador 26.Budapest 40 fillér
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ZSIDÓ ÚJSÁG
AZ ORTHODOX ZSIDÓSÁG FÜGGETLEN HETILAPJA

Szerkesztőség és kiadóhivatal : 
BUDAPEST, VII., KERTÉSZ UCCA 48. 
Telefon; 42-5-90. Csekkszám: 50.791.

EGÉSZ ÉVRE ao PENGŐ

Szerkeszti:
Groszberg Jenő

Alapította:
Groszberg Lipőt S"K?

Külföldre 25 Y
m

HovogkeveszieseU Győrben
kereszteket festenek, majd a belvárosi zúzta az orthodox zsinagóga ablakait, 
üzletek kirakatait is eléktelenítettck A rendőrség nyomoz a közben elme

nekült suhantok után. Az esetet város
szerte óiiási felháborodással tárgyal
ják.

— Saját tudósítónktól
Napok óta az éjszaka leple alatt horogkeresztekkel. A helyzet annyira 

Győrszigeten a zsidólakta házak fa- elfajult, hogy kedd este i’tentisztelet 
laira ismeretlen tettesek nagy horog- alatt egy csomó suhanc kövekkel he-

Résen s nyugodtan lenni
ellen sem lehet kellemes dolog. De 
ezektől a konkrét esetektől eltekintve, 
maga az a tény, hogy nem helyezked
nek arra a pöffeszkedő álláspontra; 
nem kell a külfölddel törődni, bizo
nyosfokú javulásnak jele.

'Mindez természetesen nem homá
lyosig a el a tényt, hogy szomorú vi
lágban élünk, amikor az emberi jogo
kon túlteszik magukat a hatalmasok, 
amikor a zsidó középosztállyal s a 
zsidó kispolgársággal minden politikai 
változásnál a „bűnbak”-szerepet ját
szatják le. Mégis T’tenbizalommal tel
ten várni kell az idők jobbrafordulá- 
sát, olyan értelemben, amint a próféta 
mondja : hisomér v’haskét, legyünk 
résen, gondolkodjunk azon, miképen 
kellene segíteni, de nyugalmunkat ne 
veszítsük el, mert a végén mégis csak 
ki fog derülni, hogy nem lehet mindig 
éjszaka.. .

Bármilyen szomorúak a Németor- sál megtorolni, amely a gyermeket a
fürdővízzel együtt kiönti a kádból. 
(Antigermanizmus alatt természetesen 
a szabadságjogok hangoztatását érti.)

A hitlerizmus — úgymond — olyan 
erős, hogy nem szorulunk rá az elvi 
diffamulás eszközeire, melyek sok 
esetben súlyos igazságtalanságot je-

szághól érkező zsidóvonatkozású hí
rek, nem lenne helyes dolog elcsüg
gedni és ellankadni. Közismert mon
dás, hogy mindent lehet szuronyokon 
csinálni, csak nem aludni, ami prózai- 
lag azt jelenti, hogy állandóan erő
szakkal nem lehet kormányozni. Min
den országnak van egy-egy korszaka, lentenek azokra a zsidókra, akik ve- 
amikor a rikoltó demagógia uralkodik lünk együtt rendkívül sajnálták a Ke- 
a piacon, de amikor százezer éhes száj 
kenyeret kér, akkor az izgatás kényte
len elhalkulni. Mert az megvan írva, lent. Mert a reakciós felbuzdulás első 
hogy: „nemcsak kenyérén él az ember, 
hanem mindabból, ami az Örökkévaló 
szájábéd kijön”, de nem az, hogy a 
nép megélhet, a demagógok szájából dorolt zsidók között és akikre mégis 
kijövő frázisokból. Németországban tekintettel akarnak lenni, azokról ki- 
is így lesz. A zsidó államhivatalnoko- jelentik, hogy kivételek, nem tévesz- 
kat ki fogják tenni, erőszakoskodni tendők össze a Keleteurópából beván- 
fognak a hatalom jogán, de a nép doroltakkal.) 
nemsokára ki fog józanodni. Hogy ez 
nemcsak pusztán teoretikus elmélke
dés, mutatja a hitleristák hivatalos 
lapjának (Deutsche Allgemeine Zei
tung) március 20-án megjelent cikke 
a zsidókérdésről, amely cikket a 
„Neue Frcie Presse” március 21. szá
mában közöl. A hitlerista orgánum ki
indul abból, hogy a zsidószármazású 
hírneves karmestert Brúnó Waltert

leteurópáhól jövő bevándorlást. (Ez 
már bizonyos fokú kijózanodást je-

pillanataiban minden zsidó kivétel 
nélkül galiciáner, később különbséget 
kezdenek tenni, bennszülött s beván-

De egyenesen higgadtnak kell mi
nősíteni a fejtegetés befejezését: „A 
németországi zsidókkal való bánás
mód, amelynek természetesen külpoli
tikai visszahatásai vannak, szoros ösz- 
szefiiggésben van a német
kisebbségek problémájával. Biztosak nevű úr Csehszlovákiában utazik és a
vagyunk benne, hogy a birodalmi kor- japán kormány megbízásából rabbit ke-
mány nem fog olcsó ürügyet szolgál- rés ahoz a nemzetközi templomhoz, ille-
tatni az elnyomási politikára olyan töleg a zsidó szakosztályához, amelyet
külföldi államoknak, amelyekben mii- Japánban építettek 8 vallás részére. Mint
liószámra élnek németek.” Ez a fej- egy szlovenszkói lapban olvassuk, a vá-
tegetés nyilván céloz arra, hogy a len- lasztás a pozsonyi jesiva egyik növendé-
gyel kormány nem fogja megtorlat- kére Goldblatt Józsefre esett, aki nemso-
lanul hagyni, ha a lengyel alattvalókat kára el is foglalja állását. Az állás anya
bántják. Az amerikai követnek tilta- gilag igen jól van dotálva, a mi pénzünk
kozása, amerikai zsidók bántalmazása szerint kb. 4000 pengő a havi fizetés.

A japáni hivatalos főrabbi
külföldi Említettük már, hogy egy Saydaha

egyszerűen elkergették. Ezzel kapcso
latban megállapítja, hogy a német ze
nei életből ennek a férfiúnak nevét 
nem lehet eltávolítani. A lap tovább 
elmélkedik: „Nincs ok egyes, kisszámú 
zsidó intellektuellek „antigermanizmu- 
sát” egy szélsőséges antiszemitizmus-
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